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I. THE LINGUISTIC ANALYSIS OF CONTEMPORARY
MEDIA SPHERE

—_—

EXTRA-TRANSLATION FACTORS
OF PUBLICISTIC TEXTS TRANSLATION PRAGMATICS

V. S. Dzhabrailova PhD, Associate professor,
Moscow State University

of Humanities and Economics,

Moscow, Russia

Summary. The article studies the extra-translation peculiarities of the English social and po-
litical publicistic texts when rendered into Russian. The author claims that a translator should
bear in mind that the background knowledge of the original message author and the receptor
may be of different capacities and the translation vector must be aimed at the adequate per-
ception and understanding of the original text by the target language receptor.

Keywords: extra linguistic knowledge; receptor; source language; target language; newspa-
per-journalistic (publicistic) style; accuracy and adequacy.

Various types of speech in addition to the linguistic material from which
they are built, require, as a necessary condition for their existence, the presence
of three components: the topic of the message, the situation in which the com-
municative act is carried out and the participants in this act, who have both lin-
guistic and extra linguistic knowledge. An important point for research is the
provision that non-linguistic entities are considered one of the necessary condi-
tions for achieving translation adequacy, since in many cases the content of the
text is revealed through them. However, it is a known fact that the volume of
these non-linguistic factors differs among different cultures, and based on this, a
translator should not always rely on the fact that the object described, for exam-
ple, in the source text will be available to a representative of the target language.

Due to these factors, a translator must have all the necessary skills set to
convey the content of the source text in a form that is understandable for the tar-
get language receptor. In this regard, in the linguistic literature, this "phenome-
non" is called the pragmatic aspect of translation. So, according to
L. S. Barkhudarov, the concept of pragmatics in linguistics is by no means re-
duced only to the concept of pragmatic meanings of linguistic and sign units in
general [1, p. 67]. However, the pragmatics of translation is determined by
V. N. Komissarov as “the influence of the necessity to reproduce the pragmatic
potential of the original over the course and result of the translation process and
the attempt to provide the desired effect on the target language receptor” [2,
p. 210]. In this case, the pragmatic potential of the original is understood as the
ability of the text to produce a communicative effect, to induce a pragmatic atti-
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tude towards the communicated in the receptor, in other words, to exert a prag-
matic effect on the recipient of information.

Thus, due to the desire to achieve accuracy and adequacy in the transla-
tion process, the translator needs to select and highlight those components of
meaning that require accurate and complete conveying, along with those com-
ponents that should/can be omitted. And, based on these criteria, translators face
the task of using a wide range of stylistic or lexical-semantic transformations,
since the task of accurate translation is not to reproduce the utterance in the form
in which it was presented in the original, but to implement it using various
means of the target language with the similar pragmatic purpose.

The translation process is conventionally divided into two stages. At the
first stage of the translation process, which involves the translator acting as a re-
ceptor, the translator tries to get as much information as possible from the source
text, which is impossible without the extensive background knowledge that a na-
tive speaker of the source language possesses. The second stage is to convey this
information to the translation receptor. The translator is to take into account the
fact that the receptor may have different background knowledge, in contrast to
the native speaker, whose message needs to be reproduced in another language.
However, if such discrepancies prevent adequate perception and understanding
of the original text, then the translator makes changes to the translation text,
which, thereby, contribute to a full understanding of the original message.

Thus, due to the need to achieve accuracy and adequacy in the translation
process, the translator is to choose those components of meaning that require ac-
curate and complete conveying, along with those components that should be
omitted. And, based on these criteria, translators face the task of using a wide
range of stylistic or lexical-semantic transformations, since the task of accurate
translation is not to reproduce the utterance in the form in which it was present-
ed in the original, but to implement it using various means of the target language
with a similar pragmatic purpose.

It is known that translation plays an important role in the communication
process, including in the political sphere. Political communication is a complex
communicative phenomenon of political discourse, which, according to
A. P. Chudinova, should include "all components present in the mind of the
speaker and listener, capable of speech production and perception influencing"
[4]. Social and political publicistic texts include speeches by state, party and
public figures, etc., and it should be noted that a characteristic feature of these
texts is the expression of a certain point of view on a particular issue; creating a
certain frame of mind; refutation of certain views and strengthening of particular
principles. In other words, socio-political publicistic texts are intended to have a
propaganda impact on the audience, and therefore, the texts of this type are
characterized by polemics, passionate tone. Thus, in the process of translating a
political text, distortions of the original are absolutely not allowed, since an in-
accurate or incomplete translation can lead to irreparable consequences, for ex-
ample, such as a political conflict, etc.
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So, for example, according to research by E. V. Breus and V. N. Komis-
sarov, the English newspaper-journalistic style requires a neutral presentation of
information, since it contains expression and appropriate stylistic means, but the
frequency of the use of such means is lower than in Russian. However, in the
Russian newspaper and journalistic style, many emotionally colored words, as a
result of their frequent use, largely lose their connotative meaning and go unno-
ticed by the Russian receptor. Their automatic transfer into the translation text
creates the effect of emotional overload and distracts the attention of the English
reader from those lexical units that are really necessary to convey the communi-
cative attitude of persuasion.

Social and political publicistic texts should be well recognizable and easi-
ly comprehensible. It should also be noted that the evaluative information con-
tained in socio-political publicistic texts can be decoded in a broad communica-
tive-pragmatic context, consisting of linguistic and extra linguistic components
that play an essential role in translation. The translator, resorting to lexical
means in texts of this type, can convey information and reflect the national psy-
chology and mentality that appear implicitly in the text, therefore, in this case,
stylistic features of the socio-political text play a significant role. Thus, the de-
coding process is meaningful for translation as it is about understanding the
message. The translator, who seeks to adequately convey the message of a pub-
licistic text and has the task not only to convey the content of the text, but also to
cause the corresponding reaction of the receptors of the translated text [3,
p. 127].

So, summing up the above and considering the features and problems of
translation of socio-political publicistic texts, it can be noted that the translation
of special texts, especially politically biased texts, is a complex and responsible
process. Thus, it should be noted that the purpose of the newspaper-journalistic
style of speech is to inform, transmit information while simultaneously influenc-
ing the reader or listener, instilling in them ideas and encouraging them to take
certain actions. We also found that social and political vocabulary is character-
ized by emotional colouring, and also, this type differs from texts belonging to
other functional styles, stylistic, grammatical and lexical features.
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IBOJIIOIIUA CTEPEOTHIIOB B MEI[I{PIHOM JAUCKYPCE
KAK OTPA’KEHUE 3THOI'EHAEPHOU KAPTHUHBI MUPA

J1. B. Konotn Kanouoam ¢hunonocuueckux nayk, ooyenm,
Aowieetickuii 2ocyoapcmeenHulil

YVHUBepcumem,

2. Maiixon, Pecnybauxa Aoviees, Poccus

Summary. The focus is on the study of the evolution of gender stereotypes in modern media
discourse. The typology of gender stereotypes is revealed, reflecting the ethnic and gender
specificity of the Russian linguistic culture. The article analyzes the precedent texts that allow
to draw attention to topical gender issues in society.

Keywords: gender stereotypes; linguistic culture; media discourse.

CoBpemennbie CMHU oTpaxaroT CYyIIECTBYIOIIEE MOJIOKEHUE AENI B POC-
cuiickoMm cornyme. Pazputue o01iecTBa HEU3MEHHO BJI€UYET 32 CO0OM U BOJIIO-
UIO0 TEHAEPHBIX cTepeoTunoB Havana XXI| Beka. B aTom oTHOmIEHUN npumeya-
TEJNbHBI CIEIYIOUIME MPUMEPHI MPELEISHTHBIX TEKCTOB, B KOTOPBHIX BEpOaIbHO
MOJIJIEPKUBACTCS aKTyalln3alys CTEPEOTUIIOB B MEAUATEKCTaX.

1. CrepeoTun OTHOCUTEJBHO Cy0ObeKTa NPOodecCHOHAIBHON AeATe/b-
HOCTH.

Kenwpunam npubdasuru pabomwur (Uucmo 3akpbIThIX I ciaaboro mojia
npodeccuii cokpaturcs B 5 pas) [«PI'», c. 1, 26.04.2019]. B TpaauimonHoOM,
naTpuapxaTHOM TTOHMMaHWHM MY)KUYHWHA — JTOOBITYMK, KOTOPBIA paboraer, obec-
NIEYNBAET CEMbIO, a KEHIIMHA HAaXOIUTCS JIoMa U BocnuThiBaeT Aeteil. [Ipodec-
CHOHaJIbHAS peau3alusi — UCKIIOUHUTENBHO MpeporaruBa Myx4uH. OqHako pe-
amuu 21 Beka CBUAETENHCTBYIOT O TOM, YTO KEHIMHHBI dP(HEKTUBHO CIIpaBIIs-
IOTCS C PA3IMYHBIMU COLMATBLHBIMU POIsiMH. K TOMY e TeHaepHbIN qucOananc
B POCCHICKOM OOIIECTBE CIMOCOOCTBYET PACIIMPEHUIO crucKa npodeccuit, no-
CTYIHBIX JKEHIIMHAM.

Eouncmeennas ¢ Poccuu sicenwuna — cmompumeins Masxka — CIy#cum 8
T'enenoocuxe [«PT», c. 21, 3.07.2019]. 3aronoBok akTyanu3upyeT BHUMaHUE
o0IIeCTBa K PEAKUM >KEHCKUM MpodeccusiM. M3MeHeHus Ha 3aKOHOJIaTeIbHOM
YPOBHE CITOCOOCTBOBAIM PACIIMPEHUIO CIIHCKA )KEHCKUX MPO(ECCHIA.

2. CTepeoTHil OTHOCHTEJIbHO MATEPHAJIBLHOI0 00eCIeYeHUs CeMbH

Omyuwl u oenveu [«PI'», c. 6, 31.05.2019]. B ocHOBe 3aroyioBka — TpaHc-
dbopmarus U3BECTHOTO MacCOBOMY 4yuTaTtento oubnuonuma. «rpas», xypHa-
JUCT 3aMEHSET KOMIIOHEHT Oemu Ha JIEKCeMY OeHbeu, (POHOJOTHYECKHU MpU-
OJMKAIOUIYIOCS K MCXOJHOMY BapHaHTy, JOOMBAasCh aKTyaju3alUMU CMbICIA.
brnarogapsi HEOOBIYHOMY 3BYYaHHMIO MPUBBIYHOTO MPEIEICHTHOTO (eHOMEHa
y3HaeM, 4To ToJbko B MockBe 239 myxuun gomxHbl 1o 1.000.000 pyo6neit
anTuMEeHTOB u Oonee. Tak nexkcema derbeu B KOHTEKCTE MPUOOpPETAET OTpHIla-
TEJIbHYIO OIIEHOYHOCTh. K cokalleHHto, HECMOTpPsSI Ha 3aKOH, 3allUIIAIOIIHI
pPa3BEICHHYIO JKEHIIMHY, B OJJUHOYECTBE BOCIIUTHIBAIOIIYIO pedeHka, B Poccun
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ocTaercsl nmpobyiemMa B3bICKAHUS JI0JTOB C MY>KUMH, HE KEJAIOLUX COAEPKATh
COOCTBEHHBIX JeTel. XOTS MCTOPUYECKHM MMEHHO 3a MYXYHHOM 3aKperieHa
GyHKIMS KOPMUJIBIIA.

3. CtepeoTHnn OTHOCUTEJIbHO IeHACPHON MPUHAIEKHOCTH.

I'ennepnas pesomouust B CIIIA u HekoTopsix crpaHax EBpormsbl, rae B
HACTOSIIIIMA MOMEHT JEJIal0TCsl MOMBITKH Ha 3aKOHOJATEIbHOM YPOBHE paspy-
IIUTh OMHAPHYIO OMNMO3UIMI0 «MAaCKYJIHHHOCTBY/ «()EMUHUHHOCTBY, CIIOCO0-
CTBOBaJIa PE3KOM peakIMu CTPaH, B KOTOPBIX MPOMAraHaupyloT TPaIUIIMOHHbIC
CEMEIHBIE IEHHOCTH.

Pumckue mamor u nanet (B Utanuum Marreo CanbBUHM CIIOCOOCTBOBAT
MONPaBKe B TEKCT JIEKpPETa O CEMbE O TPATUIIMOHHBIX CEMEHHBIX IIEHHOCTSX,
BBICTYIIJI PE3KO MPOTUB (DOPMYITUPOBOK «POAUTENH 1», «pomutens 2») [«PI,
c.7,9.04.2019].

He mo cvina, ne mo oous (B Ameprke Mama penmiaa CMEHUTD MOJ ChIHY,
M3 MallbuvKa clienaTth AeBouky) [«PI'», c. 9, 25.10.2019]. B utore moxer mo-
CTpaJiaTh peOEHOK, CTAaBIIUHI 3aJI0KHUKOM reHaepHoi Mmoasl. CpaBuu: [lana ne
moorcem (Cyn Texaca 3anmpeTwsi OTIy NPEMSITCTBOBaThH CMEHE I0Ja €ro CeMHU-
netHero ceiHa) [«PI», c. 7, 24.10.2019]. C Guonornyeckoil TOUKH 3pEHUs B CO-
BPEMEHHOM OOIIECTBE BO3HUKJA Ipobsiema cMeHbl noja. [[oo0HbIe TEKCTHI
CBUJIETEIIbCTBYIOT O MOIBITKE Pa3pylICHUs] B CO3HAHUU JIFOAEH MPUBBIYHOMN J1U-
XOTOMHUHU «MY>KCKOE»/ OKEHCKOE» M BO3MOXHOCTH BBIOOpA TaM, I€ €ro UcTo-
pUYECKU U (PU3HOTOTUIECKH OCYIIECTBUTH OBIIIO HEBO3MOXKHO.

4. CtepeoTuil OTHOCHTEJIBHO YX0/1a 32 AeTbMHU.

llany nayyam nenenams (B KemepoBo B poAi0Me OTKPBUIMCH CEMEWHBIE
nanatsl) [«PI'», ¢. 9, 5.06.2019]. [TokazaTenbHO, UTO JESITEILHOCTH 110 YXOAY 3a
HOBOPOKJICHHBIM HAUMHAIOT OCBaWBaTh MY>KUWHBI. PonuibHbIe oMa, Gpusnoso-
TUYECKU SBIISIONIMECS TEPPUTOPUEH KEHILWH, CTAHOBSTCA JTOCTYHHBIMU MYX-
YUHAM, KOTOPBIE XOTAT BUACTh Pa3BUTHE CBOET'0 peOCHKA C TIEPBOTO JTHS.

llana nemum 6 unmepnam (ON€eHEBOAAM OIUIATAT MPOE3[ IPU COMPOBOXK-
JICHUM JeTeil B mKOoJIbl U 00paTHO) [«PI'», c. 10. 27.02.2019]. CypoBbiii KuMar
HEKOTOPBIX TPYAHOAOCTYIHBIX paiioHOB Poccuu mpUBOAUT K SBOJIOIUHU CTe-
peoTuna, Korjaa JIeTed TPaJAUIMOHHO B IIKOJIY COMPOBOXKIAIOT Mambl. Y Hapo-
noB Kpaitnero CeBepa narbl KypupyrOT IyTh YYallIuXcs OT JIoMa J0 HIKOJIBI.

5. CTepeoTHInl OTHOCHTEJIHLHO BeJleHNs1 OM3Heca

B coBpemeHHOM 00111€CTBE CpPEAM KEHIUH CTAHOBHUTCS MOJIHBIM HMETh
CBOI Ou3Hec. /laMbl HE TOpOIATCA CO3/1aBaTh CEMbH, a XOTAT CHavyana npuoope-
CTH PKOHOMUYECKYI0 He3aBHUCUMOCTh. K ToMy e Mambl, Haxoasuumecs B Jie-
KPETHOM OTIYCKE, HE TOTOBBI HAXOJAUTHCS B TPEXJIETHEM «3aTOYEHUM»: OHH aK-
THBHO y4YaCTBYIOT B COLUMAJIbHOUN >ku3HU. CpaBHHUTE 3aroyioBKU: busznec-mama
(Kak 3apaborath neHbru, Haxonsich B nekpere) [«PI'», c. 33, 27.03.2019] //
XKenckas ¢oopmyna (Cop®en B. MaTBueHKO BCTpeTUIaCch ¢ yYaCTHUIIAMH KOH-
kypca «JIugepst Poccuny) [«PT'», c. 3. 6.03.2019]. // Mos mama omxpwvina kage
(bonee nByXcOT JOHCKUX MPEAIPUHUMATEIBHUI] OOCYIUIN TEPCIIEKTUBBI KEH-
ckoro ouzneca) [«PI'», c. 15.25.06.2019].
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Ha oicenckoe deno (KpeiMckue mpennpuHUMATEIbHULIBI aKTUBHO OepyT
3aitmbl) [«PT'», c. 19, 29.10.2019]. )KypHanucT yJayHO OCYIIECTBISIET 3aMEHY
YacTHUIIbl HE C OTPUIIATENIbHBIM, NEHOPATUBHBIM 3HAYEHHEM B BBIPAXKCHUM HE
KEHCKOE JIeJIO Ha MPEJUIor Ha, Mpuaarolei (ppaze MEITMOpaTUBHYIO OKPACKY.

Mbspu Ilonnunc na uac [«PI'», c. 5, 29.04.2019]. ABTop, ynorpeOuB mpe-
I[EJICHTHOE MMsI, PacCKa3bIBae€T O TMOMBITKE BHEAPEHUs npoekra B r. Tyna mo
KPaTKOBPEMEHHOMY MPUCMOTPY 3a IETbMH, & TAKKE O JIETaJu3allui PhIHKA 3TUX
yciyr. Poccuiickue Mambl, HaXOIsICh B JIGKPETHOM OTITYCKE, TOTOBBI MO/APado-
TaTh, MPUCMATPUBAsE HECKOJIBKO YaCOB B JICHb 33 UYKUMHU JIETHbMHU, TEM CaMbIM
JaBas BO3MOKHOCTb TaKUM K€ MaMaM OBITh OoJiee 3a/1eiiCTBOBAaHHBIMH B COIH-
aJIbHOM KU3HU.

6. CTepeoTHIl OTHOCUTEJIHHO 3A1IUTHI, 00PbLObI.

3auem oepymcs mamer? (OObIYHAS cCOpa B JIETCKOM cajy Iepepocia B
noHOXOBIIMHY) [«PI», c. 8, 25.02.2019]. Hapacratouiue HeraTuBHbIE TE€HJICH-
MU B OOIIECTBE — ATOIEHTPHU3M, O€3HAKa3aHHOCTh — HAaXOSAT OTPAKCHUE B BU-
Jile HEKOHTPOJIMPYEMOU KECTOKOCTH Cpelau >KeHIIUH. M3npeBiie 3alMTHUKOM
CeMbHU TMpu3HaH ObUT MyxkunHa. OH K€ BOUH, BJIAJICIOIIUN OpYKUEM, IpUeMaMu
caMo3aluThl. B coBpeMeHHOM MUpe KEHIIMHBI HEPEAKO UTPAIOT POJIb U OTHA U
Matepu. HempocTeie colpanbHble YCIOBUS B )KM3HM HAILIETO TOCyAapcTBa B CO-
YETaHUM C JIPEBHUM WHCTUHKTOM COXPaHEHUs MTOTOMCTBA MPHUBOJIAT, K COXKaje-
HUIO, K TPAarM4eCKUM IOCIIEICTBUSIM.

7. CTepeoTHIl OTHOCHUTEJILHO Pa3/1eJIbHOIO MPOKUBAHUS OCY/KICHHOI
MaTepH U pedeHKa

Lnsa owcenwyyun ¢ oemomu 6 CHU30 gvidenam omoenvhvie kamepsl [«PIy,
c. 5,30.07.2019]. HerpocTble KU3HEHHBIE O0CTOSITENHCTBA HEPEJIKO MPUBOISAT K
TOMY, YTO KCHIIMHBI MPECTYIMAT 3aKOH M OKa3bIBAIOTCA MOJ CleICcTBUEM. B
HACTOSIIEE BpEMsI MOSIBIISIFOTCS MOMBITKU Pa3pyLIUTh CTEPEOTUI OTHOCUTEILHO
pa3IebHOrO MPOXKUBAHUSI HECOBEPILICHHOJIETHUX JIETEH U OCYXKIEHHBIX 3a pe-
CTYIUIEHUSI MAaTEPEN.

Houxu-mamepu (OCUH Poccum pazpemut BceM OCYKIIEHHBIM MaTepsiM
KUTh B KOJIOHUSIX ¢ IeTbMU) [«PT'», c. 8, 4.06.2019].

8. CtepeoTHin 0OTHOCUTEJIBHO BHIOOPA KEHIIUHAMH KPACHOT0 LIBETA

HKenwunot 6 6enom (HeBymku, nmo ganaeiM kommnanuu «bOII ABTO
CEPBUC», He BBIOMPAIOT «KpaCHEHbKME» MallMHKKU. Ha mepBoM MecTe y >KeH-
muH — 6enbiit Bet) [«PI'», c. 4, 7.03.2019]. B obuiecTBe cymiecTByeT 10BOJIBHO
YCTOMYMBBIN CTEPEOTUN OTHOCUTEIIBHO BHIOOpA JKEHIIIMHAMU KPACHOTO IIBETA B
0JIeK]Ie, KOCMETUKE, akceccyapax. OnHako npencraButenu komnaHuu «bOIII
ABTO CEPBUC» npoenu uccieioBaHue, COrjlacHO KOTOPOMY KEHIIMHBI BbI-
OuparoT NPEeUMYIIECTBEHHO O€JbIi IBET /Jisi COOCTBEHHOTO aBTOMOOUJIS.

Takum oOpa3zoM, aHaJIU3 3aroJOBKOB CTaTell CBUAETEILCTBYET 00 oOIpe-
JEJICHHOM Pa3BUTHU TEHJEPHBIX CTEPEOTUIIOB B COBPEMEHHOM POCCUHCKOM
00IIIeCTBE, OTPAKAIOUIUX MPOOJIEMBI, 3HAYUMBIE JJIsl POCCUHUCKOT0 COIIUyMa.
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1. TRAINING NATIVE AND FOREIGN LANGUAGES
INAMULTICULTURAL SPACE

—_—

COBEPHIEHCTBOBAHHUE ITPOLECCA NTOBBIINEHWA
KYJbBTYPHOU I'PAMOTHOCTHU CTYAEHTOB

. B. Apxunosa Kanouoam ghunonocuueckux nayx, ooyenm,
A. 1O. bapanoBa Kanouoam unonocuteckux Hayxk, 0oyexm,
Aowieetickuii cocyoapcmeeHHbll

YHUgepcumenm,

2. Maiixon, Pecnybauxa Aoviees, Poccus

Summary. The purpose of this study is on the example of the analysis of the cultural literacy
of students-foreigners of the Faculty of Philology of the Adyghe State University, identified
on the basis of the survey to develop the direction of the work with the students in connection
with the concept of the Federal target program "The Russian Language™ for 2016-2020. The
practical significance of the paper is determined by the fact that the results of the study can be
used in work with students-foreigners in a multicultural space.

Keywords: cultural literacy; multicultural space; language personality.

CoBpeMeHHas TeonoJIMTUYECKAsi CUTYyallusi B MUPE BbI3BaJla HOBBIM MHTE-
pec K PYCCKOMY $3bIKY, O YEM CBHUJETEIbCTBYET OOJIBIIONW MOTOK CTYIEHTOB-
MHOCTPAHIIEB, NPUE3KAIOIIUX B Hally cTpaHy. B Anpireiickom rocynapcTBeH-
HOM YHHMBEpCHUTETE Ha (huiosiornueckoM (hakyiabTeTe 00y4yaroTcs CTYIEHTHI U3
ctpad Adpuxu, Mounronuu, Kuras, Cepoun, TypkmeHunu.

CTaHOBUTCS OYEBUIHBIM, YTO OOLIEHUE MOXKET OBITh YCIEIIHO TOJIBKO
P YCIOBUU YMEHUS PEaTnu30BaTh PEYEBOE HAMEPEHUE, TO3TOMY IOBBIIICHHE
peueBOl KyJabTyphbl — IJIaBHAs 3ajiada, KOTOpask CTOMT Iepe]l BBICIIUMHU Yy4eO-
HbIMH 3aBEJACHHUSIMH, TaK KaKk CBOOOJHOE BJaJECHHE CIOBOM OKa3bIBAETCS UYyTh
Obl HE OJHUM U3 TJIaBHBIX KPUTEpUEB 0TOOpa MpodecCHOHATOB, YMEIOIIUX HC-
N0JIb30BaTh CBOU 3HAHUSA B KU3HU. VIMEHHO Ha ATO HalENMBAeT COBPEMEHHas
Konnenmust moaepHu3anuu o0pa30BaHus: yJalluecs: JODKHBI HE HaKaIllIMBaTh
UH(pOpMAIHIO, a T0JIb30BAThCS €10, CAMOCTOSTENIBHO €€ HAXOAUTh U Iepepada-
THIBaTh U, IJIABHOE, IPUMEHSATh €€ Ha MPAKTHKE.

HecMoTpst Ha TO 4TO B AJBIN€CKOM TOCYAapCTBEHHOM YHUBEPCUTETE
HAaKOIUIEH JIOCTaTOYHBIN OIBIT MPENOAaBaHUs PYCCKOTO s3blKa B MOJIUKYJIBTYp-
HOU cpene (YHMBEPCUTET MHOIO JIET 3aHHUMaercs mpoOjemMamu OWIMHTBH3MA,
npu kadeape oOIIero sA3bIKO3HaHUA paboTaeT JadbopaTopusi, U3ydaromiasi mpo-
0JieMbl ABYS3BIYMS ), BCE K€ COBPEMEHHAs COLIMOKYJIbTYpHas JIEUCTBUTEINb-
HOCTb JMKTYET HOBBIE MOJAXOABI K paboTe ¢ MHOCTpPaHIAMH: TIEPBOE, C YEM MBI
CTOJIKHYJIUCh, — 3TO OY€Hb HHU3Kasg KyJbTypHas TPaMOTHOCTb CTYACHTOB -
nHocTpanieB. HeocmopuMbiM (akTOM SIBISIETCSI B TaHHOM CITydae MOJIOKEHUE,
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YTO MHOTOSI3bIYME — CJIOKHAsA KOMIUIEKCHas mpoliieMa, OBIaJeHUEe HECKOIbKU-
MU SI3bIKAMU MOKET OBITh MPOAYKTUBHBIM TOJBKO B KOHTEKCTE MPHOOIICHUS K
KYJIBTYpE.

«Pycckuil s3bIK, pOCCHUWCKas KyJbTypa OINPEAEISIIOT CAMOOBITHOCTh H
’KU3HECTIOCOOHOCTh POCCHICKOro Hapoja», — ropoputcs B Konuenmuu Qene-
panbHOM 1eneBor nporpammsl «Pycckuit s3pik» HA 2016-2020 roael. [losTomy
B Iocieanue roapl «Poccust akTUBHO OCYIIECTBIIIET CUCTEMHBIE MEPHI 110 NOA-
JEPIKKE U PA3BUTUIO PYCCKOIO SA3BIKAY.

B cootrBerctBuu ¢ 310t [IporpamMmon, ¢ 1ENbI0 COAEHCTBUS COXPAHEHUIO
Y IIPOJBUKEHUS PYCCKOIO sI3bIKa U PYCCKOM KYJIBTYPBI B YCIIOBUSAX ABYS3bIUNSA
U TONUKYJIbTypHOCTH B Pecnybmuke Agnpires Obul  co3gaH  Hayuwo-
00pa30BaTEIbHBIA LEHTP PYCCKOIro s3bIKa U METOJUKU €ro MpernojaBaHUs Ha
0a3e AZBITeHCKOro rocyJapCTBEHHOI'O YHUBEPCUTETA.

OnHO U3 HarnpaBJIEHUM AESATENBHOCTU LIEHTPA CBSI3aHO C U3YUYEHUEM pPYyC-
CKOI'O sI3bIKa KaK CPEACTBA TPAHCIALMMU JYXOBHBIX M OCTETUYECKUX LIEHHOCTEU
HallMOHAJIbHBIX KYJIbTYp. B CBSI3U C 3TMM BO3pacTaer pojb JMHIBOKYJIbTYpPOIO-
THYECKOr0 MOAX0Ja B IPENOAABAHUM PYCCKOIO sA3bIKa B IIKOJIE U By3e. Mexny
TeM CepbE3HOIN MpoOIEeMON Ui BY30B SIBJISIETCS MaJ€eHUE YPOBHS OOLIEH KyJb-
TYpBbI IIKOJIBHUKOB U CTYAEHTOB. BeaHBIN CIIOBapHBIN 3amlac, HEYMEHHE BbIpa-
3UTh CBOM MBICIH M TOHATH cOoOeCeHMKa, O0YCIOBJIEHHbIE HU3KUM YPOBHEM
KYJIbTYPHOM rpaMOTHOCTH, MOKET HETaTUBHO MOBJIUATH HA MPOLIECC O0yUEHUS.

[IoaToMy OrpoMHass OTBETCTBEHHOCTb BO3JIaracrcsi Ha Y4YWTEIsA-
CJIOBECHHKA, TaK KaK UMEHHO OH (pOPMHpYET A3BIKOBYIO JUYHOCTHb B IIPOLECCE
oOydeHHsl pycCKoMy s3bIKY. «llemaror BBOIUT ydalerocsi B KOMMYHUKAILUIO B
LIMPOKOM CMBICIIE CII0BA — BO B3aUMOZEHCTBUE C COLIMYMOM IIOCPEICTBOM BEP-
OaNbHBIX U HEBEPOAIBHBIX CPEJICTB OOIIEHUS, YUYUT PEUEBOU JAEATEILHOCTH, Pe-
YEeBOMY B3aMMOJICHCTBHIO, T.€. pa00OTAET C MOCTOSIHHO U3MEHSIOUIUMCS SBJICHH-
€M — SI3bIKOM. YUYHTENb-CIOBECHUK IOJKEH 3(()EKTUBHO OCYLIECTBISATH MPO-
(beccuoHaNbHYIO JEATEIbHOCTb, C OJHON CTOPOHBI, B PA3JIMYHbIX KOMMYHHUKa-
TUBHBIX CUTYalUsAX, C APYrOM — B PA3JIMYHBIX COLMOKYJIBTYPHBIX CUTYaLAIX).
Ho HecMoTps Ha TO 4TO KOMMYHHMKAaTHUBHAsA KoMIeTeHuus Bkiatodaercs B OI'O-
Cbl, peueBas KyJbpTypa CErOJHSIIHUX CTYJEHTOB U BBIITYCKHUKOB IIKOJ OCTaB-
JseT Kenath Jgydmero. KoHeuHo, KOMMYyHUKAaTUBHAsE KOMIIETEHIUS UHJIUBHUY-
aJlbHA, 3aBHCHUT OT MHTEJUIEKTYAJbHBIX CIHOCOOHOCTEHW Ka)XAOro 4YeIoBEKa, HO
Oosnblasi poib BCE )K€ OTBOAUTCS YUHMTENIO, KOTOPBIM JOJIKEH BBISICHATH IMPU-
YUHbl KOMMYHUKATUBHBIX HEYJlay CBOUX YUYEHHMKOB U BbIpAOATHIBaTh CTPATETUIO
PaboOTHI HAJT OIITMOKAMH.

IToHATHE KyIBTYpHOM I'PaMOTHOCTH OBLIO NPEUIOKEHO aMEPUKAHCKUM
KyJbTyponorom u mnemarorom J. J[. Xupmem U yXke HECKOJIBKO AECATUICTUN
ABJISIETCS IPEAMETOM OOCYKIIEHUS AJIs 3apYOEKHBIX KYJIbTYpPOJIOTrOB U JIUHIBU-
ctoB. [log KynbTypHOU IpaMOTHOCTBIO TOHUMAETCSI COBOKYIHOCTh 3HAHUM 000
Bcex cdepax 4yelOBEUECKOM NeATEIbHOCTH, HEOOXOIUMBIX YEJIOBEKY sl KOM-
MYHUKAllUM ¥ OpUEHTAlMM B coBpeMeHHOM mupe. B Poccun («camoil uuraro-
el cTpaHe B MUpeE») MpodiieMa KyJbTYpHONW I'PaMOTHOCTH 10 HEJJABHErO Bpe-
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MEHU HE CTosula Tak ocTpo. Ho, K coxkajeHuio, ceiluac TUIMUYHBIM «T'€pPOEM
HAIIIETO BPEMEHM» CTAHOBUTCS YEIOBEK C HU3KMMHU KYJIbTYPHBIMH CTaHIapTa-
MHU. DTOMY CIIOCOOCTBYIOT M yracanue uHtepeca K ureHuto (Poccus 3anumaer
JMIIb CEAbMOE MECTO B CITMCKE CaMbIX YMTAIOIIMX CTPaH), U CHUYKEHUE LIKOJIb-
HOT'O YPOBHSI IPENOAABAHUS JINTEPATYPbI, U CMEIICHUE KYJIbTYPHBIX IIEHHOCTEH.

EnuHbIli rocyaapCTBEHHBIN 3K3aMEH 110 PYCCKOMY SA3BIKY, KOTOPBIU MPO-
BOJWTCS B HaIlleW CTpaHe yxke mouTh 20 JIeT, «I103BOJIAET MPOBEPUTH, B KAKOU
CTENEHU y BBIITYCKHUKOB CPEJIHEN IMIKOJbI CHOPMHUPOBAHA Kaxaasi U3 TPEX KOM-
METEHIINH - SI3bIKOBAs, JIMHTBUCTUYECKAsT U KOMMYHUKATUBHAS.

Ananuz pesynbtatoB EI'D mo pycckomy si3piky B PecnyOnuke Appires
MO3BOJISIET ClIeJaTh BBIBOJ, YTO, HECMOTPS Ha JOCTATOYHO BBICOKHE PE3YJIbTaThI,
npo0OsieMbl BcE-Taku ocTaroTrcs. C OCHOBHOM 3aJlayell — MPOJEMOHCTPUPOBATH
yMEHUE T'PAMOTHO HCIOIb30BATh SI3bIK B PA3JIMYHBIX CUTYAIMSIX, COCTABISTH
TEKCThI, COOTBETCTBYIOILIUE OMPEAEIEHHON cuTyanuu, cepe oOImeHus, yMmeHue
MOHUMATh U UHTEPIPETUPOBATH TEKCT, BHIITYCKHUKHA B OCHOBHOM CIIPaBJISIOTCS,
HO c1a0BbIM MECTOM OCTAETCs peueBasi AEATENIbHOCTh yyaluxcs. A Beb peueBas
KYJIbTYpa KaK COCTAaBJISAIOIIAs OOUIEH KyIbTYpHI SBISETCA CPEACTBOM (popMuUpO-
BaHUs JIMYHOCTH, CBOOOJHO OPUEHTHUPYIOUIEHCS B KYJIBTYPOJIOTHYECKOM IpO-
CTPAHCTBE, CIIOCOOHON OCYILIECTBISATh AKTUBHYIO PEYEBYIO JEATEIBHOCTD.

AHanu3 paboT BBITYCKHHUKOB TOKa3bIBAET, YTO, MOMUMO opdorpaduue-
CKOM M MYyHKTYallHOHHOM HErpaMOTHOCTH, HEPA3BUTOrO JIEKCUKOHA, HU3KUM
ocTaéTcsl YpOBEHb OOIIEH KYIbTYphl IIKOJLHUKOB M aOMTYPUEHTOB, KOTOPBIN
OTIpeIeNIsIeT KAYeCTBO CO3/IaBAEMbIX UMU PEUYEBBIX MPOU3BEICHUI.

JIoCTaTOYHO MPUBECTH HEKOTOPBIE PE3YJIbTAaThl IKCIIEPUMEHTA MO BBISB-
JICHUIO YPOBHS KYJIbTYPHON IPaMOTHOCTH a0UTYPUEHTOB M CTY/IEHTOB AJIbITECH-
CKOI'0 TOCYAapCTBEHHOr0 YHUBepcuTeTa. BoT kak, Hanpumep, naérca oObsCHe-
HUE aOUTypUEHTAMH HEKOTOPHIX UMEH UCTOPUUYECKUX JIUII, CBSI3aHHBIX C OTEYe-
CTBEHHOM KYJIbTYPOW:

«Hean Cycanun — 2epoti A. Ilywikuna, nomoe yapio yKpulmscs 60 8pemsi
nooicapa 8 Mockee 6 1812 200y; xyoooichux, napmusan, akmép, yapev Pycu, 60-
2amvipob, 2epoil pyCcCcKoll ObLIUHbL, 3A6EN awucmos 8 aec, cepoi Beauxoii Ome-
YeCcmeeHHOU GOUHbL,

Apuna Poouonoena — nepeas sHcenujuHa-KoOCMOHA8M, Neduyd, NUCameisb-
HUYa, HapoOHAasl GQPMUCMKA,

Kymyzoe — eenepan apmuu, oan omnop Hanoneony; mopennasameins, 60-
EHHbIU, 2/IABHOKOMAaHOVIOwWuULl 60Uck 6 Benuxou Omeuecmeennoll oliHe, mMak
HA3bIBAIOM YEN08EKA, KOMOPbIU 3A0EPHCUBAEN CEOI0 0YePeDb,

Xpywées — npezudenm nepeo Envyunvim, nonumuyeckuti komuccap CCCP,
enasa npasumenvcmea 8 XIX—XX eexax; npezudenm P®D, npueéz kxapmowxy u
KVKYPY3Y, TUMOHAOHbIU COK».

AHKETHUpOBaHME, NPOBEIEHHOE CO CTyldeHTaMu (¢uiogoruyeckoro da-
KyJIbTETa, MpUexaBmuMu u3 TypKMEeHHH, TOKA3a10, YTO PYCCKasl S3bIKOBAsI Kap-
THHA MHUPaA BOCTIPUHUMAETCS UMU JJOCTATOYHO TPYAHO. MEXIy TEM, «MEKKYIb-
TypHasi KOMMYHHKAIIUSI €CTh OOIIEHHE MEXAY MPEACTABUTEIISAMU PA3TUYHBIX
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KYJbTYp HE3aBUCHUMO OT TOTO, Ha KaKOM sI3bIKE€ OHU oOIIaroTcs. Psjg aBTopoB
TPAKTYeT MEXKYIbTYPHYI0 KOMMYHUKAIMIO KaK a/ICKBATHOE B3aUMOIIOHUMAHHE
YYaCTHUKOB KOMMYHUKAIIUU, IPUHAIEKAIUX K Pa3HBIM HALIMOHAIbHBIM KYJIb-
Typam» Clen0BaTeNbHO, I3bIKOBAs JUYHOCTh B 3THX YCIOBUSX JOJDKHA BIIAJIETh
HE TOJIKO POAHOM KAPTUHOM MHpPA, HO U B3aUMOJIEWCTBOBATh C APYTHUMU pede-
BbIMU KylbTypamu. CoBpeMeHHbIE TpeOOBaHHUS K BBICIIEMY OOpPa30BaHUIO
MIPENIOIaralT, YTO BRIMYCKHUK BY3a, (MIIOJIOT, JODKEH 00JI1alaTh TaKOW KOM-
NeTeHIMeH, KaKk «CIIOCOOHOCTh K TBOPYECKONW MHHOBAIMOHHOW JESATEIHHOCTH B
MBICIIA U CIIOBE», & I TOr0, KOHEYHO, HY’KHO OMUPATHCS HE TOJIBKO HA HaIU-
OHAJIbHBIE, HO U Ha MUPOBBIE KYJIbTYPHBIC TPAIUIIUNHU, & TAKKE, YTO OCOOCHHO
BAXKHO, 3HaTh KYJbTYPY HapoJa, sI3bIK KOTOPOro usydaemnb. K coxanenuto, 00-
[[UM€ HETaTUBHbIC TEHACHIUU, KAaK «CHW)KEHUE MPUCYTCTBUS PYCCKOTO SI3bIKa B
3apy0eKHOM MPOCTPAHCTBE, YMEHBIICHHE YMCIa PYCCKUX IIKOJ 3a pyOemom,
COKpallleHue B rocyapcrBax — yyactHukax CHI' konnuecTBa npenonasateneit
PYCCKOTO $13bIKa» MPHUBEIH K TOMY, YTO HHOCTPAHIIBI, KEJAIOIINUE TTOTYyIUTh 00-
pazoBanue B Poccuu, mpueskaroT COBEPIIEHHO HEMOATOTOBICHHBIMU. OIUH o
aJanTanuyu B HOBOM JJII HUX SI3bIKOBOM MPOCTPAHCTBE — 3TO CIHIIKOM Majo
IUIsl OBJIAJICHHSI PYCCKUM SI3BIKOM B TOW M€pe, KOTOpasi MO3BOJIUT UM MOHUMATh
OKPYKaIOIIUX Ha aJICKBaTHOM YPOBHE.

Pe3ynbrarhl aHKETHMpOBaHUS CTYAEHTOB (DUIIOIOTMYECKOro (haKkyibTeTa,
npuexaBmux U3 TypkMeHuH, 3TO oATBepkaaroT. Llenbio uccnenoBanus Obuia
OLICHKAa COCTOSIHMSI YPOBHSI OOIIEH KYJIbTYpbl CTYIAEHTOB-UHOCTpaHieB. Ilo-
CKOJIbKY TYPKMEHBI COCTABJISIOT OOJIBIIYIO YaCTh MHOCTPAHIIEB, O0YUYaIOIIUXCA
Ha (QakyabTeTe, ObLIO PEIIeHO MPOBEPUTH COCTOSIHUE KYIbTYPHOM TPaMOTHOCTH
MMEHHO Y HUX.

Bonpockl aHKeThl, MPEII0KEHHON CTYIAEHTaM, HOCWIM T'yMaHUTapHBIN
XapaKkTep W OrPAaHUYMBAINCH CcepaMu TOJUTHUKHU, KYJIbTYPHI, JIATEPATYpPHI.
[Ipennaranock Ha3BaTh MEPCOHATIUM UCTOPUUECKHUX JIUII, TTOJIUTUYECKUX JEATe-
JIed, XyA0)KHUKOB, KOMIIO3UTOPOB, YUEHBIX, TUCATEIECH.

Bropoii 6110k BOpocoB mpenanosiarai 3HaHUE CTyJAeHTaMH MPOU3BEICHUN
PYCCKUX THCATEIEH, MOCIOBUII, MOTOBOPOK, POCCUMCKUX IMPA3THUKOB, OCHOB-
HBIX OJIFOJ] pYCCKOM KYyXHH.

UroObl UMETh TMpeAcTaBieHUE 00 OOIIEM YPOBHE KYJIbTYPhI CTYIECHTOB,
UM OBUTO TPEIOKEHO OTBETUTH HA ATH K€ BOMPOCHI, KACAIOIINECS KYJIbTYPHI
TypkMmeHun.

Pe3ynbpTarsl MpoOBEAEHHOTO HMCCIEAOBAHUS OKA3aJlWCh HEYTEIIMTEIbHbI-
Mu. CTyJIEHTBI IEPBOI'0 Kypca HE CMOTJIM JaXXe MPaBUIBHO MOHATH Mpejiarae-
MBbI€ BOIIPOCHL. B KauecTBE NMPUMEPOB JINTEPATYPHBIX MPOU3BEICHUN Ha3bIBa-
muchk nucarenu — [lymkun, JlepmonTtoB, Toncroi, nocmoBunamu cranu Boak u
senénok, Opén u kypwl, be3 eunvl eunosamoie, NEATENIMH HAYKH U KYJIbTYpPbI
okazanuch Hekue Hean Koncmammumnosuu, Bacunun Bacunvesuu, FOpuu Mu-
xatinosuy. O4EBUIHO, aHKETUPYEMbIE JTUOO0 HE MOHSUTH BOMPOCa, JTUOO MPOCTO
3anoHWIN rpady JT00BIMU UMEHAMU. bitolaMu pycCcKoi KyXHU CTalld COHOBUY,
cocucka, komiema, kapmogenv ¢pu.
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OTBETHI TPETHEKYPCHUKOB HOCWIM Oosiee pa3BEPHYTHIN xapakTep. [lomu-
MO 4vacto ymnorpeomnstouuxcs Ilempa |, Examepuner |, Cmanuna, cTyneHTHI
cpenu uctopuyeckux Juil HazbiBanu Cysoposa, Kymyszoea, Huxonas |, Anex-
canopa |; B TpyIie NoMuTHYECKUX Aesitenedt k [lymuny nodaBunuck Kupunos-
ckuil, Jlaspos, Cobsnun, Kaovipos. CTyneHTHI CTapiIuX KypcOB, H3y4YaroIIHe
PYCCKYIO JIUTEPATypy, CMOTJM Ha3BaTh IPOU3BEACHUS PYCCKUX MHCATENEH,
NPUBECTH MPUMEPHI MOCIOBUI] U MOTOBOPOK, a M3 HUCTOPUUECKUX JaT, KpOMeE
1941-71945 2., muorue HazBanu 2014 200 — so3zspawenue Kpvima Poccuu.

Xopoliyro 0CBEIOMIEHHOCTh CTYJEHTHI MTOKa3ajau, OTBeYas Ha BOIPOC O
npa3HuKax. 3a 3—4 roga MHOCTPAHIIbl TO3HAKOMUJIUCH MPAKTUYECKUA CO BCEMHU
POCCUHCKUMU TOCYAApPCTBEHHBIMH U PEIUTUO3HBIMU TIPa3IHUKAMHU (Yalie BCEro
ynoMuHanuchk Hoewiti 200, Pooxcoecmso, Ilacxa, Macnenuya, Jlenv crasanckoi
nucomenHocmu u Kyabmypol, Jenv [lo6eowt). HazpiBanucey naxe /env copooa u
gocvmudecamunemue Aovieelickoeo 2ocynugepcumema, 4To0 TOBOPUT O JIOCTa-
TOYHOM alanTaluyu CTYAEHTOB.

AHKETUpPOBaHHME IOKAa3aj0, YTO XYXKE€ BCEro CTYIAEHTHl W3 TypKMeHHUH
3HAIOT JIesATENIeH KyJbTYPHI: B OTBETaX 3HAYWINCH JIomonocos, Menodenees (6
yenoBek), Yatixosckuil, Mycopog (BUAMMO, UMeEJICS B BULy Mycoprckuit) —
1 yenoBek, Huxynun — 1 yenoBek. MIHTepecHbIMU OBLIM OTBETHI HA BOIPOC O
TOM, C KaKMMH CJIOBaMHU Y MHOCTpaHIeB accouunpyetcsi Poccusi. OTBeThl ObUTH
camble pasnble: [lymun, Mockea, Kpacnaa niowaoo — 1 xypc; [lywkun, nec,
Cubupy, 2as, nepmo, x0100HaAs1 N0200A, bocambipb, bepé3a, KHA3b, AA0bs, ) 4-
wue yHugepcumemsl — CTapIire Kypchl.

Urto kacaeTcs 3HaHUS CTyAEHTaMU TYPKMEHCKHUX MEPCOHANNM, TO KapTUHA
NPUMEPHO Takas *ke: U3 65 YelnoBeK TOJIbKO 4 4YesloBeKa Ha3Bajlu MPE3UICHTA
ctpansbl ['. bepasimyxammeioBa, 1MecTh YEJIOBEK — MUHUCTPA WHOCTPAHHBIX e
P. Mepenosa, 3 yenoBeka — MuHuCTpa 000poHbl Typkmenucrana b. I'yanorapl-
eBa, 2 yenoBeka — XyaokHHKa A.XamKueBa, OAuH pa3 ObLIM YIMOMSHYTHI MO3T
Maxtymkynu, kommnosurop H. Xanmamenos, akrép H. Xynalikynues, BUIE-
npembep 1o KyiasType I'. MammenoBa. Bee ocranbHbie ObUTH CBSI3aHBI C OBITO-
BBIMU BOTIPOCAMH.

Kak BuguMm, mpobiema KyJbTypHOH TPaMOTHOCTH HOCUT WHTEPHAIIHO-
HAJIBHBIA XapaKkTep W Mpeanonaraet 0ojplryio padoTy Mo BKIIOYEHHUIO CTY/ICH-
TOB-MHOCTPAHIIEB B MEXKKYJIBTYPHYIO KOMMYHHUKAIIMIO, T/I€ B3aUMOJICHUCTBYIOT
MHOTHE PEUEBBIC KYIbTYPhI, OTpaXKasi pa3IMuyHbIe KAPTHUHBI MUPA.

Bc€ 910 roBOpUT 0 TOM, UTO KYJIbTYPHO-OPUEHTUPOBAHHOE OOYUYCHHE B
NPEToJaBaHUN TYMAaHUTAPHBIX TUCIUILIMH CTAHOBUTCS B HAIIIE BPEMSI OCOOEHHO
aKTyalbHbIM. JIMHIBOKYJIBTYpOJOrHMYECKasi KOMIIETEHIIUS BBICTYINAE€T B Kaue-
CTBE€ «... COBOKYITHOCTH 3HAaHUN U YMEHUM, MO3BOJISIONIUX YYEHUKY BOCIIPUHU-
MaTh U UHTEPIIPETUPOBATH S3BIKOBBIC (PAKThI KaK (PaKThI KyIbTYphl HA BepOaIb-
HO-CEMaHTUYECKOM, T€3ayPyCHOM M MOTHBALIMOHHO-MIPAarMaTHue€CKOM YPOBHE.
Ha ¢unonornueckom dakynprere AI'Y Benércs ompenenénnas paborta 1o
ajanTalyy CTYJCHTOB-UHOCTPAHIIEB: TPOBOISATCA Npa3AHUKU «/leHp Harumo-
HaJBHBIX KYJIbTYp», «/leHb pycCKOro sA3bpika», «/leHb pomHOro sA3pika», «/leHb
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CJIaBSHCKON MUCbMEHHOCTH W KYJIbTYPhI», TJI€ CTYJEHTHI C yIOBOJbLCTBUEM HC-
MOJIHSIIOT HAIIMOHAJIbHBIE U PYCCKHE HAPOJHBIE MECHU U TaHlbl. Ciaeayromum
ATANoOM JIOJKHO CTaTh coctaBieHue CroBapsi KyJIbTYpHOM IpaMOTHOCTH s
CTYJICHTOB, BKJIIOUAIOIIETO B c€0sl JaThl, MPEIEACHTHbIC UMEHA, MOHITHUs, KOTO-
pBI€ TOJDKEH 3HATh MHOCTPAHHBIN CTYIECHT, 00yJaromuics Ha (QUII0JI0rH4ecKOM
(bakynbTere.

®OPMHUPOBAHUE MEXKYJbTYPHOU KOMIIETEHIIUN
B OBYYEHUU NHOCTPAHHOMY A3bIKY

A. K. MunaeBa Mazucmp nedacocuueckux Hayx,
Konneooic apxumexmypot

U cmpoumenbcmaa,

2. Anmamul, Kazaxcman

Summary. The article deals with modern requirements in foreign language teaching in the
context of world globalization, one of which is the formation of intercultural competence of
students. In this regard, innovative methods of foreign language teaching play a special role.
At the same time, the student must not only be able to communicate in a foreign language, but
also take into account the differences in cultures and stereotypes of thinking.

Keywords: cultural diversity; cooperation; intercultural communication; globalization.

YuuteiBas COBpPEMEHHBIE peanuy, CErOJIHSIIHUI y4eOHO-
BOCIIUTATENIbHBIN MPOLECC HAINIPaBJIEH B TOM YKCJE U Ha MOCTENEHHOE (opMU-
pPOBaHUE MEXKYJIBTYPHOU KOMIETEHIIMHU Yy 00yYaroMXcsl, BKIIOYarolee B ceos:

e 00OydeHHE HOpPMAM MEXKYJbTYPHOH KOMMYHHMKAallMd Ha HHOCTPAHHOM

A3BIKE;

® COIMOKYJBTYpPHOE pa3BUTHE OOydarouuxcs (CpaBHEHUE POJHOTO U MHO-

CTPAHHOI'O S3BIKOB, POJHOM KYJIBTYpPbl U KYJbTYPhl HApOJa M3y4aeMoro

A3bIKa, (POPMUPOBAHUE Y YUALLUXCSI YMEHHUI MPEACTaBIATh CBOK CTPaHy

U KYJIBTYPY B CPEJE MHOS3BIYHOI'O MEXKYIBTYPHOTO OOLIEHU);

® BOCIUTAHUE Yy y4YalluXCsl YBOKEHHS U NMPU3HAHUA KYJIbTYp APYTHX Hapo-

JI0B, CTPEMJICHUSI K B3aUMHOMY COTPYJIHHYECTBY, cooOlIa pemas oOuie-

YeJI0BEYECKHE BOIIPOCHI.

[Tox MEXKYJIBTYPHONW KOMIIETEHIIMEW TOHUMAETCSI YMEHHUE OCYIIECTBIISATh
oOlIeHNEe HA UHOCTPAHHOM SI3bIKE, IPUHMMAs BO BHUMaHHUE Pa3IMyus B KYJIbTY-
pe U CTEepeoTUIax MbIIUIEHUS. MEXKyIbTypHas KOMIIETEHLIHS JEIA€T BO3MOK-
HBIM JJOCTHMKEHHE B3aUMOIIOHUMAHUS B X0/1€ MEXKYJIbTYPHON KOMMYHUKALUU.

Takum oOpa3zoM, paboTa HaJl BbIIEYKa3aHHBIMU 3a7a4aMu 1o GopMupo-
BAHUIO MEXKYJIBTYPHON KOMIETEHIIMH MOAPa3yMeBAaeT KOOPAUHALIUIO UX peLIe-
HUSl B paMKax BCEX T'YMaHUTapHbIX 00pa3oBaTeNbHbIX cdep, a Takxke pa3padoT-
Ky M IOCTOSIHHOE€ BHEIPEHUE MEXAUCLMIUIMHAPHBIX CBA3YIOIIUX AJIEMEHTOB,
JArOIIUX BO3MOXKHOCTh (DOPMHUPOBAHUS Y yUAIIUXCS 1IEIOCTHOM KapTHHBI MUpA.
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KitoueByto posb B pemieHuu npooaemMbl GOpMUPOBAHUS MEKKYIbTYPHON
KOMIIETEHLIUM WIPAET HOBALIMOHHOE PAa3BUTUE CUCTEMBbI OOYYEHHsS] MHOCTpaH-
HBbIM SI3bIKaM. SI3bIKOBasi KyJIbTypa SIBIISIETCS HEOTHEMIIEMOM M CYIIECTBEHHOM
4acThIO KYJIbTYphI YelioBeKa B 1enoM. CoaeprkaHue, METOAMKA U 3a/1a4 A3BIKO-
BOro 00pa3oBaHUsl OPraHMYHO COYETAIOTCA C OOMIMMM LENSIMH JIMYHOCTHO-
OpPUEHTUPOBAHHOIO MOJX0/a K 00ydyeHHio. EcTecTBEeHHbIE KOMMYHUKATUBHbBIC
(YHKIMH S3bIKOBOM KYJIBTYpPBI MO3BOJISIIOT pacCMaTpuBaTh CUCTEMY OOYYEHHS
POIHOMY M MHOCTPAHHBIM $I3bIKAM KaK OCHOBY HIMPOKOIO Mpoliecca pa3BUTHS
JUYHOCTU peOeHKa B KOHTEKCTE auajiora KyiabTyp. B mpouecce ¢hopmupoBanus
y LIKOJIbHUKOB CHUCTEMBI SI3bIKOBBIX M PEUEBBIX YMEHUI U HABBIKOB HEOOXOJIUMO
AKTUBHO HCIIOJIb30BaTh MOTEHIMAT 3TOM y4eOHON AMCIMUIUIMHBI ISl (OPMHUPO-
BaHUs MHPOBO33PEHUS, T'PAXKIAHCKOIO CO3HAHUS, TOTOBHOCTH K MEXJIMYHOCT-
HOMY U MEXKYJIbTYPHOMY JTHAJIOTY, SMOILIMOHAIBHO-IIEHHOCTHOTO OTHOILLIEHHUS K
OKpYXaIoILEMy MUPY, ICTETHUECKOU KyabTyp [1, c. 83].

Ha naHHbpIil MOMEHT MEXKYJIbTypHAss KOMMYHHUKALUS SABJISETCS OJHOU U3
3HAYUTEIBHBIX TEM KYJIbTYPOJIOIMYECKOr0 MO3HAHUS, OCKOIBKY I100aInu3anus
BHEpUIIach BO BCce cepbl KU3HU U pUoOpeTaeT Bce Oosiee BaXKHOE 3HAUCHUE.
[TocnencrBrem mporiecca riiodain3auy SBUIOCH TO, YTO KUTEIU MHOTUX TOCY-
JApCTB MOJYYHIIA BO3MOXKHOCTh MEXKYJIBTYPHOU KOMMYHUKAILIMH, YTO MTOPOAH-
JI0 MHTEpEC K MEXKYJIbTYpPHOMY OOIICHHIO U HEOOXOJUMOCTb €ro HCCIEeI0Ba-
HUsl. B HBIHEIIHUX peausax, CKOPOCTh INI00ATM3alMi U UHTErPUPOBAHUSL BCEX
KU3HEHHO BaXKHBIX MPOLECCOB U SBJIEHHUM CyIIeCTBEHHO pacTeT. OHUM U3 pe-
3yJbTATOB YK€ SIBJSETCS TEHACHUHUS K OT/IEJICHUIO HAllMOHAIBHBIX KYJIBTYp, OJ-
HAKO OJJTHOBPEMEHHO, OCOOECHHYIO Ba)KHOCTh IPHOOPETAET BOIPOC TOJIEPAHTHO-
CTH BO B3aMMOOTHOIIECHUIX MPEICTABUTEIEH PA3HBIX KYJbTYp U HApPOJHOCTEM.
[ToHnmaHue KyJIbTYpHOTO MHOT000pa3usi U KyJbTYPHBIX OTJIMYUNA BEIET K OCO-
3HAHUIO HEOOXOJAMMOCTH PAaBHOIPABHOIO JAMAJIOra, OCHOBHOM LENbIO KOTOPOIrO
ABIIsSIETCSl 00eclieyeHue T'yMAaHHBIX B3aUMOOTHOIIEHUM Cpeu MpeacTaBUTENeH
Pa3IMYHBIX HALMOHAIBHBIX KYJIbTYpP, BOCHPHUITHE UACH TEPIUMOCTH U KYJb-
TYpHOTO IUTtopanu3Ma. B Harie BpeMs CTaHOBUTCS Bce 00Jiee SICHO, UTO SI3bIK HE
TOJILKO OTpakaeT Haille ObITHE, HO U (OpMUPYET U TpaHchopmupyer ero. bia-
rojiaps sS3bIKOBOM KOMMYHHUKAIIUHA MBI CO3/1aeM JIJisi ce0si KapTHHY Mupa. B aToit
CBSI3M B 1IETIOYKE, M0 KOTOpOoU nuH(popmalus B popMe cooOIIeHus MepeaaeTcs oT
OTIPABUTENS K MMOITY4YaTEN0, MPOIeccaM KOJAUPOBAHUSA U UHTEPIPETALMH ITOTO
COOOIIEHUSI OTBOJUTCS OJHO U3 LEHTPaJbHBIX MecCT. MblluieHue Gpopmynupy-
€TCsl B PeUd C MOMOIIBIO SI3bIKA, U3 YEro MOKHO 3aKJIIOYUTh, YTO U KOJAUPOBAHUE
U UHTEpIpeTanus MOCTPOEHBl Ha CHOCOOHOCTH CYOBEKTOB KOMMYHHKAIHH
NI0JIB30BAaThCSl ’TUM UHCTPYMEHTOM. boliee TOro, mocKoJIbKY SI3bIK CYIIECTBYET B
TECHOM KOHTAaKT€ C KyJIbTYPOM, CO3/1aBasi €€ U B TO K€ BPEMsI SIBJISIACH €€ 3epKa-
JIOM, KYyJIbTypa y4acTHHMKA OOIIEHHS 4Yepe3 €ro si3bIK OKa3bIBAETCs HEMoCpe/I-
CTBEHHO 3aJIcHCTBOBAHHOM B KOMMYHMKAIMHU, TO-Pa3HOMY BJIMSASI Ha €€ UCXOJ.
Pa3nuynble KyabTyphl, K KOTOPBIM MPUHAJUIEkKAT COOECETHUKHU, 3aCTaBISIIOT UX
CBOEOOpa3HO MHTEPIPETUPOBATH TOCHUT U (POPMYIUPOBATH OTBETHYIO PEAKIIHIO.
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B Hacrosmiee BpeMs KyJIbTYpPHBIC JOCTH)KCHUSI HApOJOB HAIleH TIaHEeThI
MOJTYYarOT OTPAKCHUE Yepe3 MPU3MY aHTIIMHUCKOTO SI3bIKA MMOTOMY KaK 3HAHUS O
MPAKTUYECKA BCEX HAYUYHBIX JOCTIDKCHMSIX, KYJIBTYPHBIX YyCIEXaX pa3HbIX
HapOJOB, MBI IIOJIy4a€M B OCHOBHOM Y€pE3 aHIVIMUCKUH S3bIK. TO €CTh MBI MO-
KEM CKa3aTh, YTO aHIJIMIUCKUUN SI3bIK BIUSET HA pa3BUTHE YMEHHI 00ydaronmx-
Csl B MeXKKYJIbTYPHON KOMMYHUKAIIMH, PA3BUBACT UX KPYTr030p, PacIIUPsET KPyT
WHTEPECOB, TIOJOKUTEITHFHO BO3/ICUCTBYS HA pa3BUTHE MUPOBO33peHHs. OHAKO,
MBI MOXEM TaK>Ke YTBEPK/J1aTh, YTO aHIVIMMCKUH S3bIK YK€ HAUMHAET IMOJIABIISATh
BCE JIpyrue€ OCOOCHHOCTH KYJIbTYpP, TPAAWIINNA, OObIYAaW HAPOJOB BCEX CTpPaH.
OTmpaBisisich Ha MEXIYHAPO/IHbIE HAyYHbIE KOH(GEPEHIIMU, CEMUHAPHI, CUMIIO-
3MyMbl HEOOXOIUMO TPEICTABIIATh CBOU 3asBIICHUS, JOKJIAJbl Ha aHTJIUHCKOM
SI3BIKE, YTOOBI BECTH JIUAJIOT CO CBOMMHM 3apyOEKHBIMU KOJUIETaMH TakyKe HEe0O-
XOJUMO BJIQJIETh AHTJUNUCKUM SI3BIKOM. AHTJIMMCKUHN SI3bIK CTaJl SI3IKOM MEX-
KyJTbTYPHON KOMMYHHUKAIIUH KUTEICH 3eMITH.

[IpakTuyeckas 3HAYUMOCTHh PaOOTHI IO (POPMUPOBAHUIO MEKKYIBTYPHOH
KOMITETCHIIUN OYyIET 3aKII0YaThCSA B TOM, YTO TIOCIIE MTOYYSHHUS CPETHETo 00pa-
30BaHMsI, BBITYCKHUKHN OyIyT MOKHUAATHh IIKOJBI, 00Janas JydrmumMu GopMaMu
B3aMMOOTHOILICHUM MEXAY JIIOJbMH, KOTOpbIE OBUIM 3aJ0KE€HbI B IIpoliecce
oOyuenms. Takum oOpa3oM, B TEPCHEKTUBE y HHUX TMOSBUTCS BO3MOXKHOCTH
HalTu Oosee sydrnre GopmMbl yIpaBICHHUsS] CBOUM JEJIOM JINOO MPOU3BOACTBOM,
Jy4IIMe METOAMKH JIeYeHUsT OOJIBHBIX U IPYTHe MO3UTHUBHBIC CTOpOHBI. Celyac,
Ha TPAKTUKE B HACTOSIIEE BPEMs IMOMABIISIOIIEE OONBIIMHCTBO MOJTO0OHBIX CIIe-
[IMATUCTOB COCTOUT M3 YKCJIAa MOATOTOBJICHHBIX U O0YYEHHBIX CIEIHAIUCTOB B
3apyOeKHBIX cTpaHaX. [Ipexae Bcero, MaHHBIE CHEIUANTMCTHI CBOOOTHO Biaje-
IOT aHTJIMHCKUM SI3BIKOM, 3HAKOMBI C BEJCHUEM MEKIYHapOaHOro On3Heca, 00-
JaJaI0T COOTBETCTBYIONIUMH HaBBIKAMHU M OITBITOM PaOOTHI.

Takum 00pa3om, BiIaJCHHE HABBIKAMU MEKKYJITYPHOW KOMMYHHUKAITUU
SIBJISICTCS TAHHOCTBIO M HEOOXOUMOCTBIO COBPEMEHHOTO MUpa. B ¢BsI3u ¢ 3TUM,
OJTHOM M3 OCHOBHBIX 3a/Ja4 B IMPEIMOJaBaHUU MHOCTPAHHBIX S3BIKOB, B HACTOS-
ee BpeMs B IIKOJIaX, JOJDKHA ObITh paboTa Hal GOpMUPOBAHHEM MEXKKYIIb-
TYPHOU KOMITIETEHIINU.

buotaunorpadguyecknii cnucok

1. ConosoBa E. H. Meronuka obydenust unoctpanusiM sizbikam / E. H. ConoBoBa. — M.:
[Ipocsemenue, 2002. — 239 c.
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K BOITPOCY O HPUHILHUITAX OBYYEHMUS TIPABOIIMCAHUIO
NHOCTPAHHBIX BOEHHOCJIYKAIIINX HA 3AHATUAX 110 PKH

I'. A. MycaroBa Kanouoam ¢hunonocuuecxkux nayx, ooyenm,
Psazancroe eeapoeiickoe gvicuiee

8030V UIHO-0eCAHMHOE KOMAHOHOEe YUuiuue

umenu cenepana apmuu B. @. Mapzeenosa,

2. Pazanw, Poccus

Summary. In the classes on Russian as a foreign language, purposeful and consistent work on
teaching spelling contributes to the formation of the communicative competence of foreign
military personnel. Work on the spelling literacy of students expands and enriches the vo-
cabulary of cadets.
Keywords: Russian as a foreign language; principles of teaching spelling; spelling rule; skills
of literate writing.

B mpaktuke npenojiaBaHus pyccKoro s3bika kak uHoctpanHoro (PKH)
0oJbllIoe BHUMAaHUE YJENIAeTCS Pa3BUTHI0O KOMMYHUKATHUBHOW KOMIIETEHIIMU
00yyYaromuxcsi: CocOOHOCTH O0IIATHCS, CO3/1aBaTh U MOHUMATh TEKCThI Ha pPycC-
CKOM SI3bIK€, OCYIIECTBIIATh NpOodecCHOHATBHYIO JeaTenbHOCTh. OOyueHue pas-
JUYHBIM BUJIaM PEUEBOM JIESITEIBHOCTH JOJKHO OCYIIECTBISTHCS B3aUMOCBSI-
3aHHO, TO €CTh OBITh HANIPABJICHO «HA OJJHOBPEMEHHOE (POPMUPOBAHUE YETHIPEX
OCHOBHBIX BHUJIOB PEUYEBOM AEATEIBHOCTA B paMKaX MX ONpPENIEIEHHOro IMocie-
JIOBATEIIbHOT'O COOTHOIIICHMSI, HA OCHOBE OOIIETO SI3LIKOBOTO MaTepuala ¢ Io-
MOIIIBIO CIICIUAILHOW CEPUU 3a/IaHuil U yrpakHeHHi» [1, ¢. 57].

OOydeHue MUCbMY Kak BUAY PEUYEBOM MESITEILHOCTA COCTOUT U3 TPEX
KOMIIOHEHTOB: 00y4eHue rpaduke, opdorpaduu u 3anucu. Mol popmupyem y
KYPCaHTOB KOMMYHUKATUBHbIC HABBIKU U YMEHUS, TO €CTh 00y4aeM COOCTBEHHO
MUCHLMEHHOHN peYH, MPHU 3TOM PEIKO oOpairaeM BHUMaHHE Ha opdorpaduro Kak
OJIMH U3 TIOKa3aTenel ypoBHs BiaJieHHs] MUCbMEHHOM peubto. «B nmpenoiaBanuu
PYCCKOT0 fI3bIKa MHOCTPAHIIAM SIBHO 00O0IIEHHOW CTOPOHOM sIBiIsieTcst opdorpa-
busa» [2, c. 12].

Pa6ora no ¢popMupoBaHUIo U COBEPIIEHCTBOBAHUIO HABBIKOB I'PAMOTHOTO
MUChMa JIOJKHA 0a3UPOBATHCS HA CIEAYIOMUX OCHOBHBIX NMPHUHIIUIAX O0YUICHUS
PABONMKUCAHUIO:

1) mpuHIMIIE OOPBI HA 3BYKO-OYKBEHHBIN COCTaB CJIOBA;

2) IpUHIUIIE OTIOPBI HA MOP(PEMHBIN COCTaB CIIOBA;

3) npuHLHUIE CBA3U 3aHATUH 110 opdorpaduu co coBapHO pabOTOM;

4) MPUHITUTIEC COTIOCTABIICHUS CMEIIMBAEMbIX HATMCAHUI;

5) npUHIIMIIE OMOPHI HA CUHTAKCHUC.

1 Ilpunyun onopwl Ha 38yK0-0yK6eHHbll COCMAE C108a

Mexny 3BykamMu U 0003HA4YaIOIMMH WX OyKBaMH MUMEETCS TECHas CBS3b,
KOTOpasi XapaKTEpU3yeTCsl CIOKHOCTHIO «B3aMMOOTHOILECHUI»: 3BYKH MOTYT
U3MEHSTHCS B 3aBUCUMOCTH OT (POHETUUYECKOT'O TOJIOKEHUS MX B CIIOBax (OTiy-
IIaThCsl, CMSTYATHCS ); 3TH U3MEHEHHS HY)KHO UMETh B BUY NPHU NUcbMe. UTOObI
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MPaBWJILHO HAMUCATh CJIOBO, HAJO TIOJBEPTHYTH €ro 3BYyKO-OYKBEHHOMY aHAJIH-
3y. be3 takoro ananuza 000OCHOBaHHOE pEIICHHE BOMPOCAa O TOM, KOT/Ia M UTO
CJIEIyeT MUcaTh, ObIBAET HEBO3MOXKHO.

OCHOBHBIMH ITyTSIMH, BEAYIIUMH K PEATTH3aLUH 3TOTO MIPUHIIHIIA, SBIISTOTCS:

1) BbIsicCHEHHE OCOOEHHOCTEW 3BYKOB B JIAHHOM CJIOBE, UX aKyCTHYECKas
XapaKTepPHUCTUKA;

2) BbISICHEHHE 3aKOHOMEPHOCTEH H3MEHEHHs 3BYKOB B OMNpPEIEIIEHHBIX
(OHETUYECKUX YCIOBUSIX;

3) yCTaHOBJIEHHE CXOJICTBA U PA3INYMs MEXIY 3ByKaMU U OyKBaMU;

4) BoiBesieHHE OpdorpaduuecKkoro mpaBuia.

Tax, 4TOOBI YCBOUTH MTpaBOMUCAaHUE NPUCTABOK Ha -3/-C, HA OCHOBE 3BY-
KO-OYKBEHHOT'O aHaJiu3a Map CJIOB TUMA 6e338VUHblil — OeCnoesHblll, 8603HAPA-
oums — gocnumams, coeiams HyKHO:

® 1aTh XapaKTEPUCTHKY KOHEYHBIX COTJIACHBIX 3BYKOB B IPUCTABKAaX;
e cJenarh BBIBOJ O TOM, YTO COIVIACHBIM [C] B ONpeAesieHHbIX (poHeTHnye-

CKHUX YCJIOBHSIX 3aMEHSIETCS 3BYKOM [3] (coenamy);

e chopmynupoBath opdorpaduueckoe MpaBuUiIo, peryaupyroiiee mpaBoru-
canue npuctaBok Ha -3/-C (+ cjoBa UCKITIOYEHUS);
® [IyTeM CHCTEMbI YIPAKHEHUM OTpadOTaTh MIPABUIIO HA TIPAKTHUKE.

2 llpunyun onopwel Ha mopghemusili cocmas cniosa

OCHOBHBIM CBOWCTBOM PYCCKOTO MPaBOMHCAHUS SBISIETCS €ro Mop(doo-
rudeckuii xapakrep. OpdorpamMmmbl — 3TO TJIACHBIE WM COTJIacHBIE Mopdem
(npucraBku, KopHs, cyddurca, okonuanus). TakoBel E/W B mpucraBkax npe-
/npu-, 3/C B mpucraBkax, O0e3ymapubie riacubie kopHs, E/M B cybdukcax u
OKOHYAaHMSX. YCBOEHHE JTHX oOpdorpaMM OCHOBAaHO Ha 3HAHWH 3BYKO-
OYKBEHHOr0 U MOpP(GEMHOro COCTaBa CJIOBa. JTO 3aKOHOMEPHOCTb. 3HAYHT,
oropa Ha MOp(EMHBIN COCTaB CJIOBA JIOJKHA OBITh MOJ0KE€HA B OCHOBY MpPUH-
una 00y4eHus TAKIM HaIllMCaHUSIM.

Yto0Os! peasin30BaTh ATOT MPUHITUT, HYKHO:

1) BBISICHHTB JICKCHYECKOE 3HAUYCHUE CIIOBA;

2) cienaTh GOHETHUYECCKHUI pa3dop CIIOBa;

3) pa3obpaTh CIOBO IO COCTABY, BBICIUTH MOpheMy U opdorpammy B Hel;
4) 000CHOBATh JJaHHOE HAIMCAHKUE U C(HOPMYIIUPOBATH MTPABHUIIO;

5) nate oOpasel NpUMEHEHHUs NIPaBUjIa Ha TIPAKTHKE;

6) myTreM CHUCTEMBI yIpakHeHHH chopMUpoBaTh opdorpadhuuecKuii HaBbIK.

[Ipocnenum myTy peaan3anuy 3TOro MPUHIUMIIA Ha KOHKPETHOM MIPUMeEpE.

Tak, yTo0b1 ycBOUTH TipaBonrcanue K B KOpHE clloBa 00beduHUmMb, HY>KHO:

® [IOCTaBUTh B CJIOBE yJapeHHE, BBIICIUTh O€3yJapHbIi rIacHbId: 06bedu-

HUMY;

e pa3o0patTh CIIOBO MO COCTaBY (BBIACIUTH KOPCHD -€O0UH-);

e 10A00paTh OJHOKOPEHHBIC CJIOBA: e0UHCMBO, eOuHeHue, 00beOUHEHHDI,
eounbll;

e BBIOpaTh U3 JAaHHBIX OJHOKOPEHHBIX CJIOB MPOBEPOUHBIC JJIsT MOPGEMbI

-eOUH- . eOUHCMEB0, eOUHDBIIL,
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e 00BACHUTH HamucaHue OyKkBbl M: B yJZapHOM TOJIOKEHUH KOPHS -e0uH-

BBICTYMaeT 3ByK U, ciienoBaTtenbHo, OykBY U Hy»)HO nucaTh U B Oe3ynap-

HOM TOJIO’K€HUU ITOTO KOPHSI.

3 Hpunyun ceasu 3ansamuti no opgoepaghuu co cnosapHot pabomotu

N3BecTHO, 9TO OMHOW W3 MPUYMH HU3KOM Opdorpaguieckoil TpaMOTHO-
CTH O0YyYaIoIIUXCs SBISETCA OTPAaHUYEHHOCTh UX CIIOBApHOro 3amaca. He Hyx-
HO J0Ka3bIBaTh, YTO [JIsl YCBOEHUS, HAampuMep, Oe3yJdapHbIX TJIACHBIX KOPHS
KYpCaHTBI JOJKHBI HE TOJIBKO 3HATH MPUEMBI IPOBEPKH O€3yapHBIX TJIACHBIX,
HO U BJIAJI€Th HEOOXOJIMMBIM 3alacoM CJIOB, U3 KOTOPBIX OHH MOIJIHM ObI BbI-
OpaTh npoBepouHble cioBa. Hepenku ciaydau, Korja npaBonrCcaHue CJIOB HEIO-
CPEIICTBEHHO CBSI3aHO C €ro CeMaHTHKOH. TakoBbI, HampuMmep, ClOBa HO/IAC-
Kams — NOI0CKAmMb, npedwvleams — npubbIBaAmMy, CIMapoicul — cmopoxcui. bomnee
TOro, oporpamMMbpl B TaKUX CJIOBAaX CIY)KAaT CPEICTBOM pa3IUYEHUs] 3HAUCHUI
3TUX cioB. TakuMm oOpa3zoM, CBs3b 3aHIATHI N0 opdorpaduu co caoBapHOU pa-
00TOl Tak)Ke BHITEKACT M3 CBOMCTB HAIIEro IIPaBOIMCAHUSA U 3aKOHOMEPHOCTCH
€ro yCBOEHUS. DTO MO3BOJISIET BO3BECTHU CBsI3b 3aHATUMN 1O opdorpaduu co cio-
BapHOW pabOTOI B MPUHIIUI O0y4YEHHsI PABOIUCAHUIO.

OCHOBHBIMH MYTSAMH pEATU3ALUNA dTOTO MPUHIIUIIA SIBIISIOTCS

1) packpbiTHE CEMAaHTHUKH CIIOBA;

2) BBeJieHME HauOoJsiee ymoTPEeOUTENbHON JIEKCUKU B aKTUBHBINA CIIOBap-
HBII 3amac 00y4YaroIUXCs;

3) omnopa Ha JIEKCUYECKOE 3HAaUEHHE CIIOBA.

4 Ilpunyun conocmasierus CMeuu8aemMvlx HanuCarull

Kak u3BecTHO, OJHO W3 OCHOBHBIX CBOMCTB pyccKoil opdorpadpuu —
HaM4Yue B HeW cMemmBaeMblx Hamucanuii: A/O, E/W B KopHSX ¢ dyepenoBaHU-
em, O/E mocie munsmux B MaJeXHbIX OKOHYAHUAX U CypuKcax CylecTBU-
TeIbHBIX W npuiaratenbubix, H/HH B npunaraTenbHbIX, IPUYACTUSX U HAPEUU-
SX, CIIMTHBIE U Pa3felibHbIe HAITMCAHUS CJIOB. B 3TOM M COCTOUT riaBHas TPY/.-
HOCTh YCBOEHUS OOJIBIITMHCTBA PYCCKUX opdorpamm.

Teopernueckue W HKCHEPUMEHTAJIbHBIC HCCIEIOBAHUSI TOKAa3aJd, 4YTO
HanOosee A peKTUBHBIE pe3yJabTaThl PAOOTHI HaJl TAKUMHU opdorpamMmMaMu JaéT
U3Y4YEHHE UX B COMIOCTABIICHUH.

OCHOBHBIMH MYTSIMU, TOMOTAIOIIMMH PEaTM30BaTh 3TOT MPUHIMIIL, SABJIS-
I0TCA:

1) conoctaBnenue Mopdem 1 opporpaMm B MPOLIECCE aHAIHU3A IPUMEPOB,
BBISIBJIEHUSI CXOZCTBA M pa3jinyusi B Crocobax ciI0BOOOpa3oBaHUs, BBIBEICHHE
IpaBUJI PABOIMCAHNUS;

2) cpaBHEHUE BBIBEJICHHBIX MPaBUJI C IPYTUMU;

3) MCMOJIB30BaHUE TAKOM CHCTEMbl YIPaXHEHUH, B KOTOPOl cMelIuBae-
MbI€ Op(pOrpaMMBbI TaFOTCSI B COMIOCTABIICHHUU.

PaccMoTpuM 3TOT IPUHIMI HA KOHKPETHOM MPUMEPE.
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MACJIEHDBIH MACJITHBIN
om 2inacoaa «<maciumasy» om cywecmeumeilbHoco «<macioy
-EH- -AH-
omejacojibHoe npujiazanielbroe npuaacameilbHoe

Takum 00pa3oM, Ha OCHOBE CPAaBHHUTENBHOI'O aHaidu3a oOydarouiuecs je-
JAI0T BBIBOJI O TOM, KOTJIa B 3THX POACTBEHHBIX CIIOBAX (MACIEHbl U MACs-
nouil) iuercs cypdukc -EH-, a korna — -SH-.

5 Ilpunyun onopwvl na cunmaxcuc

B cucteme pycckoit opdorpadun UMEOTCS HAMUCaHUs, KOTOPbIE MOTYT
OBITh OOBSICHEHBI JHIIL B cocTaBe npemiokenus. TakoBel -TCS/-ThbCS B rina-
ronax (Ou yuumcsa na nepsom kypce. — On monvko Hauunaem yuumocs.), H/HH
B MpUJIaraTeybHbIX, IpUYacTusix, Hapeuusx (Kowuccusa oopasosana uz npoghec-
copos yuunuwa. — Onvea ymHa u oopazosauna. I pysicenvie 6a2oHbl cmosiu Ha
3anacHom nymu. — I pysiceHHble 1ecom 8a2omsl...), OTACIbHbIE CIy4yau Haluca-
Hus yactuy HE u HU (neomnpasenennas menecpamma — ne omnpasnennas 6o-
spems menecpamma). CrenoBaTeNbHO, W3YYEHUE Takux opdorpamMm HOIHKHO
MIPOBOJUTHCA HA OCHOBE aHalu3a MpeajiokeHuid. OTcroAa Clenyer, 4To OJHUM
U3 MPUHIIUIIOB 00yUEHUs IPAaBOMMCAHUIO JOJKHA OBITH OMTOpa HA CHHTAKCHC.

JJist peanu3anyy 3TOro MpUHIKIA HYKHO:

1) Ha ocHOBE aHaNIM3a MPEAJIOKEHHUS] YCTAHOBUTh CUHTAKCUYECKYIO POJIb
cioBa (WM CIIOBOCOYETAHUs) C TPYAHOU opdorpamMmoit;

2) OTHECTH JIaHHOE CJIOBO K COOTBETCTBYIOIIEH YACTH pPeUu;

3) onpeaenuTh TpaMMaTUYECKYIO KaTerOpUIO CII0BA;

4) BeIIENUTH OpdorpaMMy U 00OCHOBATH €€;

5) chopmynupoBath opdorpaduueckoe mpaBuio.

Takum 0Opa3om, oBIajeHNUE HABBIKAMHU TPAMOTHOIO MHUChMa MPABOIKCA-
HUS JOJDKHO OCYIIECTBIISTHCS TMOITAMHO: OCO3HaHHWE opdorpaduyeckoi mpo-
OJ1eMbl — 03HAKOMJICHHE C TIPABUIIOM, CITIOCOOOM JIEHCTBUS — 3aKpEIICHHE — IO~
BTOpeHue. Takas paboTa aKTUBU3UPYET MBICIUTEIBHYIO JESITEIbHOCTh 00ydYa-
IOLLUXCS, pacIIupsieT U 00oranaeT CIOBapHbI 3amac KypCaHTOB.

[IpaBuna, cogepxaiue oporpaduyecKkue HOPMbI, a TAKXKE YCIOBUS, IPH
KOTOPBIX TH HOPMBI COOJIIOJJAIOTCS, MOTYT OBITh MPENCTABICHBI B BUJE CXEM,
Tabnui, anropuT™MoB feicTBus. C y4eToM crnenupuKu YCBOCHUS HOPM IMPaBO-
MMCaHUsl BBICTPAUBAETCS CUCTEMA 3a/IaHMM, BKIIIOYAIOIAs SI3bIKOBBIE, PEUEBBIC
1 coOOCTBEHHO op(dorpaduueckre ynpaxHeHuUs.
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1. THE LANGUAGE AND STYLE OF LITERARY WORK

—_—

HECTb ObHIUX YEPT POMAHOB U. NJIb®A U E. IIETPOBA
N «3ABUCTHW» 10. OJIELIIN

E. b. lopomnna Cmyoenmka,
HUY «Bvicuas wixona 5KOHOMUKUY,
2. Mocksa, Poccus

Summary. The material is devoted to comparing the novels of Yuri Olesha and Ilya IIf and
Yevgeny Petrov, identifying the common features of their literary works. The article analyzes
various aspects of the novels "Envy", 12 Chairs" and "Golden Calf" and provides a list of the
main unifying features. The author studied the texts of the works themselves, and also com-
pared the narratives.

Keywords: literature of the 20" century; comparison of texts; common features; The Twelve
Chairs; The Little Golden Calf; Envy.

B nonioBrHE ABEHAALIATOrO C CEBEpO-3amaaa, Co CTOPOHBI JAepeBHU Uma-
poBkH, B CTapropoji BOLIEN MOJIOJON YEIOBEK JIET ABAALATH BOCbMU. OH MOET
o yTpam B Kjo3ere. MoKeTe MpeAcTaBuTh cede, KaKoi 3TO KU3HEPATOCTHBIH,
3I0POBBII YEITOBEK.

YOpaTh KaBbIUKK, HAUTU MOAXOMASIINE (PparMeHThl, BHICTPOUTh UX APYT
3a IPyroM, U YUTaTeNlb HUKOT/Ia HE JOTaJaeTcsl, 4To Mepe ero riazaMu cuMOu-
03 cpa3y HeCKOIbKuX npousBeacHuil. Poman FOpus Onemn «3aBUCTH» U poMa-
ool WMien Uneda u EBrenms IletpoBa «12 cTynbeB» u «3070TOM TEIEHOK
UMEIOT MHOTO 00111ero, 6jarogaps 4emy co3jaTh MOAOOHBIN BUHETPET BIIOJIHE
BO3MOXXHO. Ho mpensaraio paccMoTpeTh 6 OOIIMX 4YepT ITUX MPOU3BEICHUM,
KOTOPBIE BUASATCA BHE CAMBIMU 3HAYUMBIMHU.

1. XKanp. Bce Tpu npousBeneHUs ABISIOTCS CATHPUYECKUMUA POMAaHAMU.
OHM MOBECTBYIOT O BCEBO3MOXKHBIX MOPOKax Jrojel. Oemna HanpsMy roBO-
pUT 0 3aBUCTH cBoero repos, Hukonaa KaBanepoBa, k AMpEKTOpY TpecTa muuie-
BOM npomblnuieHHOCTH AHzpero babuueBy. UysBcTBa KaBaneposa gaxxe nepexo-
JISIT B HEHABUCTH K KOJIOACHUKY. ['epoil He MOKET CMUPHUTHCS C TEM, UTO CaM He
SBJISIETCSL XO35IMHOM >KM3HHU. Ero mombITkM ynuuuTh babudeBa B Kako-1u0o0
c1ab0CTH TIPOBATUBAIOTCSA. DTOT POMaH JAEMOHCTPUPYET JIUIITHETO B OOIIECTBE
YEJIOBEKA, KOTOPBII HE CMOT BIUTHCS B HOBBIM CTPOl. ABTOp MOKAa3bIBAET, UYTO
3aBUCTh M 3JI0CTh HE CIOCOOHBI MPUBECTU K IMOJIOXKHUTEIbHBIM PE3yJbTaTaM.
Uned u [lerpoB numyt OoJbliie O KaJHOCTH M AK€ HaKHUBBI. | JTaBHBIN Te-
PO — aBaHTIOPUCT U MCKATENb NPUKIIOYEHUN. Ero ucropus, a Takke UCTOPUU
JIOJIE BOKPYT, MOKA3bIBAIOT, KAK HU3KO MOTYT MAaCTh JIFOAU, HE UMEs CPEJCTB.
Cam Octan benaep auiib 4ya0M BBIBOPAYMBAETCS U3 Beex nepeapsar. OH oTiiu-
YaeTcsi OT PSIOBBIX I'pakJaH CTPaHbI, HE BIIMCHIBACTCS B WX Kpyr. Benukwii
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KOMOMHATOp CUMTAET ce0sl JTydllle UX U MbITAETCs JOCTUYb OOJIBILIET0, YeEM HMe-
et. [IpomsBenenus Unbda u IletpoBa B romopuctudeckon popme 1eMOHCTPH-
PYIOT TO, UYTO HEYECTHBIMHU ITYTAMH HEBO3MOXKHO IOCTUYD CJIABbl U JICHET.

2. I'maBuble repon. Bospact Huxonas KasanepoBa — 27 nmer. ¥V Hero
TpyAHast ObUIa MOJIOAOCTh, @ ceiiuac OH MoApadaThIBAET HATUCAHHUEM MOHOJIO-
roB u KymieroB. KaBanepoB Takke mnomoraer ¢ pabdoroir babuueBy, KOTOpBIii
OPUIOTHJI MOJIOAOrO 4esioBeKa. Kak roBopUT cam repoi, OH 4yBCTBYET CeOs
YHUKEHHBIM TakKUM HpuxkuBaibuecTBOM. Bo3pact Ocrana bengepa B Hauwaie
«12 crynpeB» — 28 ner, K KOHILY «30JI0TOro TenéHka» emy yxe 33 roxa. K Bos-
pacty XpHcTa, Kak OH caM roBoput 3oce CHHHILKOW, OH TaK HUYEro W HE J0-
owica. [locrosiHHOrO 3apaboTKa y HETrO HET, U €My MPUXOJIUTCA UCKATh CUACThS
C MOMOIIbIO XYJbHUYECTBA M BCEBO3MOXKHBIX adep. ['epoeB MOXHO Ha3BaTh
CBEPCTHUKAMHM, Y HUX HET MOJHOIICHHOW paldOThl, OHM HE BIUCHIBAIOTCS B 00-
IIECTBO U XOTAT AOCTUYB Oojpuiero. CTOUT y4ecTb M TO, YTO KHUTH BBIILIA B
onuH nepuon: npousseaenue Onemu B 1927 rony, pomansl Unsda u [lerposa B
1928 u 1931. D10 HakiaabIBaE€T Ha IePOEB OJWH U TOT K€ KYJIbTYpPHBIA O3KIpa-
YH]I, KOTOPBI POJHUT UX el OObIIE.

3. Henoctmwxumsbie nenu. Auapeit babuueB — ruranT, oH mpeycreBaer B
YKU3HM, OH €M Jaxke nplmeT. CiaaBa U COCTOATENBHOCTB — TO, 4yero HeT y Kasane-
poBa. OH XOYeT JOCTUYb TAKOI'O YK€ YCIIEXa, KaK IJIaBa MUILEBOr0 TPECTa, HO B
npyroi cpepe. Y Ocrana benaepa sxenanusa unucto MarepuainbHbie. CHayana oH
nomoraer Mnmonuty Matseesuuy (Kuce) BopoObsiHUHOBY TOOBITE COKPOBHIIIE
ctouMocThio 150 Thicsiu. MeuTa 0 GoraTcTBe TOJKAET €ro U Ha CBaJn0y ¢ BIO-
BOM ['prmanyeBoi, 1 Ha JIMTENBHOE MYTELUIECTBUE B IOrOHE 3a TearpoM Ko-
nymb6a. Kopeliko u3 «3010Toro TenéHka» 001agaeT MUIJIMOHAMHU, KOTOPBIX HET
y bennepa. Ocran rpe3ur o ToM, 4TO MOJYYHUT OOJBIIYI0O CYMMY Ha TapEIOUKe C
roinyooii kaémoukoi. OH M TpaBja MOJy4aeT LeIblid MIIIHOH pyOsel, HO He
MOET UM BOCHOJIb30BaThCs B MOITHON Mepe. Cuctema rocyaapcrsa moOLIpsieT
KOJUIEKTUBBI U YHOPHBIN TPyJ, a MAJUIMOHEPAM MECTa HE HAXOAMTCS, TepsAeTcs
VHAUBUIYaIbHOCTb.

4. Kenckuii Borpoc. JIroO0BHasi TUHUS UMEET MECTO BO BCEX TPEX poma-
Hax. K TomMy € HCTOpHM OTHOLIEHHU T'e€pOEB BO MHOI'OM CXOXH. B mepByto
ouepelib, €CTh MOJIOJIbIE U KPACUBBIE JIEBYIIKH, B KOTOPBIX T'€POU BIIOOJISIOTCS.
B «3aBuctu» sto Bans, nour iBana babuueBa u Bo3mro0iaeHHas Bonoau Maka-
poBa. B «12 crynbsax» — JIuza, Mmononas xeHa OJIHOTO U3 3HAaKOMbIX benjepa, B
koTopyro Biroosiercs Kuca BopoObsinuuoB. B «3onorom Tenénke» — 3ocsa Cu-
HULKas, 32 KoTopoil yxaxkusaer Ocrar. [1o3:xe oHa BBIXOJUT 3aMyXK 32 «CEKpe-
Tapsl U30KOJUIEKTHUBA JKEJIE3HONOPOKHBIX XyA0KHUKOB» Ilepukiia @emunu. Kak
MOKHO 3aMETUTh, Y BCEX MEPEUUCICHHBIX NEBYLIEK €CTh «O(PHUIMAIbHBIC» OT-
HOIIIEHHUS, KOTOPbIE FePOU pa3pyIIUTh HE B cuiax. Kak Obl OHM HU XOTEJHU 3aBO-
€BaTh CepALa MPEKpPacHbIX JaM, UM 3TO He yna€rcsa. Bropoil kareropuen siBis-
10TCA BAOBBL. B pomane Onemu npucyTcTByeT copokansaTuieTHsss Aneuka [Ipo-
KoroBr4d. OHa OJIMIIETBOPSIET CUMBOJI MYKCKOW YHUKEHHOCTHU TJIABHOTO TE€POSL.
OnHako B KOHIE mpou3BeaeHHs y KaBanepoBa €CTh IIAHC OCTAaTbCS TOJBKO C
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Hell. FOHomma noOus BJOBY, HO HECMOTPSI Ha 3TO OHA MPOJOJIKAET K HEMY XO-
pPOILIO OTHOCUTBCA, BE/lb MOYMBIIMN MYX TOXe €€ mokonaunBal. B «12 cTymnb-
ax» ecTb MajgaMm ['punanyeBa. benaep xeHuTcs Ha Hel, HO cpa3y ke cOeraer,
MPUXBATHUB CTYJ, «30J0TYI0 OpOLIb CO CTEKIIAIIKAMH, TYThId 30J10TOM Opacier,
IIOJITFOKUHBI 30JI0YEHBIX JIOKEUEK M 4YahHOe CUTe4Ko». HecMmorps Ha mpena-
TEIbCTBO, HOBASI KEHA JIFOOMJIA U yBakaja CBOEro CyNnpyra M 1a’ke OTIpaBUIaCh
B MockBy Ha ero noucku. [IpaBaa, B «3010TOM TenEHKE» MBI y3HAEM, 4TO Opak
«pacTOPrHYT IO 3asBJICHUIO C €€ CTOPOHBI», U beHaep CHOBa CTaHOBUTCS XOJO-
ctsikoM. O0e BIOBBI FOTOBBI OTJIAaTh CEp/lla IOHOIIaM, oJHako HU KaBanepony,
HU bennepy 3TH KEHIUHBI HE CUMITATUYHBI.

5. @unanbHei npoBan. Hukomaii KaBanepoB u3 «3aBUCTHM» NMOHUMAET,
YTO CBOMMH JIUTEPATypHBIMH WU JIIOOBIMH APYTUMHU CIIOCOOHOCTSMHM OH HE
CMOYET JIOCTHYb ycrexa. Bolmyck HOBOM Kos0ackl HUKOI/Aa Obl HE 3aCTaBUII €T0
ropAuThcs, a BOT baOuueB sBiseTcs LIEHTPOM BHHMAHHMS MMEHHO Osaromaps
NoJOOHBIM JOCTHKEHHUSIM IPOU3BOJICTBA. B KOHIlE pomaHa roHOIIE OCTa&rcs
JUIIb MPOJOJKUTE KUTh Y AHeuku [Ipokonosuu. Cyas6a Ocrana bennepa to-
ke nevasibHa. B «12 cTynpax» oH ObLI «yOUT» CBOMM HanapHUKoM BopoObsHu-
HOBBIM, 2 BCE COKPOBHILA ObUIM U3BATHI B MOJIb3Y KIyOa jKEI€3HOTOPOKHHUKOB.
B «30m0TOM Ten€Hke» OH TepsieT BCE CBOE COCTOSIHME HA PYMBIHCKOM T'PaHULIE,
r7ie IOrpaHUYHUKHN OTOUPAIOT U UIyObl, U Yackl, ¥ ykpamenus. 1 y Onemu, u 'y
Nnbda u [letpoBa repou HAXOASATCS HA TpaHU ycrexa, HO UM HE CYXAEHO 3aIo-
Jy4NUTh JKermaeMoe. HecMoTps Ha BCEBO3MOXKHBIE IIAHBI U CTPATETHMU, OHH
OCTaIOTCsl y pa30UTOro KOphITa.

6. IlocnenHee CXOACTBO SBJISIETCS HE TAKMM CYIIECTBEHHBIM, HO BECbMAa
3a0aBHbIM. M3BecTHast nurata. Hauano pomana Ouemu cuuTaercsi XpecToma-
TuiHBIM: «OH MOET Mo yTpaM B Kio3ere. MoxkeTe NpeacTaBUTh cede, Kakoh 3To
KU3HEPAIOCTHBIN, 3J0POBBIA YEIOBEK». ITU NMPEMJIOKEHUS CTalu JIETy4yuMu. B
npousBeneHusix Minbda u IlerpoBa 3anac kpbuiaTeix (pa3 MOKHO U3MEPSTH HE
OTHOW W HE NBYMS LUTATaMU. «[ MTaHT MBICIIH, OTEL PYCCKOW EMOKpaTUN,
«KJIIOY OT KBapTHUPBI, I1€ JEHBIU JIEKAT» — CaMble€ U3BECTHBIC NPEICTABUTEIIH,
KOTOPBIMH TOJIB3YIOTCSI B Pa3roBOpax 10 CUX MOp.

—_—
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IJIAH MEKIYHAPOJHBIX KOH®EPEHIUM, TIPOBOAUMBIX BY3AMU
POCCHHU, ABEPBANIKAHA, APMEHUU, BOJIT'APUU, BEJIOPYCCHH,
KA3AXCTAHA, Y3BEKHUCTAHA U YEXHUU HA BA3E
VEDECKO VYDAVATELSKE CENTRUM «SOCIOSFERA-CZ»

B 2021-2022 'OJAX

Jara

Ha3Banmue

25-26 oxTs10ps 2021 1.

COIII/IaHLHO'SKOHOMI/I‘IGCKOG, COUAIIbHO-TTOJIUTHYCCKOC U COITUOKYJIBTYPHOC pa3-
BUTHUEC PETUOHOB

1-2 HostOpst 2021 .

Penurus — Hayka — o0miecTBO: MPOOIEMbI U IEPCIEKTHUBBI B3aHMOICHCTBHS

3-4 Hos10pst 2021 1.

[Ipodeccronanusm yuntens B ”HPOPMAITHOHHOM OOIIECTBE: MTPOOIEMBI POPMH-
POBaHUI U COBEPIICHCTBOBAHHSI.

7-8 HOs1Opst 2021 .

Krnaccuueckass 1 cOBpeMEHHas JIUTEpaTypa: MPEEMCTBEHHOCTh M IIEPCIEKTHBEI
OOHOBIIEHUS

15-16 Hos0ps 2021 .

ITpo6aembl pa3BUTHS JIMYHOCTH: MHOTOOOpa3He MOIX0J0B

20-21 Hos0ps 2021 .

IToAroToBKa KOHKYPEHTOCIIOCOOHOTO CIICHHATNCTA KaK LeJb COBPEMEHHOr0 00-
pa3oBaHus

25-26 Hos10ps 2021 .

Vcropusi, SI36IKM M KyJIbTYPBI CIaBIHCKHX HAPOJOB: OT HCTOKOB K IPAAYIIEMY

1-2 nexabps 2021 r.

HpaI(TI/IKa KOMMYHUKATHBHOI'O IIOBEACHUS B CONUAJIbBHO-TYMAHUTAPHBIX UCCJIC-
JOBaAHUAX

3—4 nexabpst 2021 r.

[Ipo6ieMBl M TePCIEKTUBE! PA3BUTUS SKOHOMUKH H YIIPABICHHUS

5-6 nexabps 2021 r.

Be3omacHocTh yenoBeka 1 00IeCTBa Kak MpodieMa ConUaaIbHO-TYMaHUTaPHBIX
HayK

15-16 saBaps 2022 r.

WudopmaTnzanys obmecTBa: cONHaIbHO-3KOHOMHUUECKHE, COLNOKYIbTYPHbIE U
MEXIyHapOJHbIE aCIIEKThI

17-18 suBaps 2022 .

PazBurtue TBOPYCCKOIo NMOTCHIMAaJIa JJIMYHOCTHU U O6IlIeCTBa

20-21 suBaps 2022 .

Jluteparypa 1 UCKYCCTBO HOBOT'O BeKa: MPOIecC TPaHC(HOPMAIIUU U IPEEMCTBEH-
HOCTb TpaauLIUH

25-26 sinBaps 2022 r.

PernonanbHbIie COOUOTr'YMaHUTAPHBIC NCCICA0OBAaHNA: UCTOPUA 1 COBPEMEHHOCTD

5-6 despanst 2022 r.

AXTyaJbHBIE COIMATHHO-3KOHOMUIECKHE POOIIEMBI Pa3BUTHS TPYHTOBBIX
OTHOIIIEHUI

10-11 ¢espans 2022 r.

Heuaromqecxne, TMCUXOJIOTUYECKUC U COLIUOJIOTMYECKUE BOIIPOCHI HpO(I)eCCI/IO-
HaJIn3aluu JIMYHOCTHU

15-16 ¢espans 2022 r.

[cuxomorust XXI Beka: Teopusi, IPaKTHUKA, IEPCIIEKTHUBHI

16-17 ¢espans 2022 r.

OO6111eCcTBO, KYIhTYpa, TUIHOCTH B COBPEMEHHOM MHUPE

20-21 ¢enpans 2022 1.

I/IHHOBaLH/II/I 1 COBPEMECHHBIC NCAArOrmuCCKUC TCXHOJIOTUN B CUCTEME 06pa30BaHI/Iﬂ

25-26 denpans 2022 1.

OkoJioruueckoe 00pa3oBaHue U HKOIOTHYECKas KyIbTypa HaCEICHUs

34 mapra 2022 r.

Corpemensble Gunocodcekre mapaaurMbl: B3aNMOICHCTBHE TPAaAULIU M HHHOBA-
LIMOHHBIE TIOAXOIBI

15-16 mapra 2022 1.

COIII/I&HLHO'SKOHOMI/I‘I@CKO@ Pa3sBUTHUC U KAYCCTBO KU3HU: UCTOPUA U COBPEMCHHOCTb

20-21 mapra 2022 T.

FyMaHmauI/m 06yquI/I${ " BOCIIMTaHUA B CUCTEMC 06pa3013aH1/1;1: TCOPUA U IMPAKTUKA

25-26 mapra 2022 T.

AKTyaJ'ILHBIe BOIIPOCHI TCOPUU U IPAKTUKH (bHHOHOFI/I‘IeCKI/IX I/ICCJ'IeZ[OBaHI/Iﬁ

29-30 mapra 2022 T.

PasBuTHe MTMYHOCTHU: IICUXOJIOTHYSCKUE OCHOBBI K COIIMAJIBHBIC YCIIOBUA

5-6 ampens 2022 1.

Haposst EBpazun: uctopusi, KynbTypa U mpo0aeMbl B3aUMOJICHCTBHS

10-11 anpens 2022 r.

[IpoGnemsbl 1 IEpCIIEKTHBEI Pa3BUTHS MTPoQeccHOHAIFHOr0 00pazoBanus B XXI
BEKe

15-16 anpens 2022 r.

WHpopMaImoHHO-KOMMYHUKAIITHOHHOE IPOCTPAHCTBO U YEJIOBEK

18-19 anpens 2022 r.

AKTyaHI)HBIC ACIICKThI NCOaroruku U rCUxXoJIOruy Ha4aJJbHOT'O O6pa30BaHI/IH

20-21 ampens 2022 r.

310pOBBE YENOBEKA KaK MpoOieMa MEAUIIMHCKIX U COIMAIbHO-TYMaHUTAPHBIX
HayK

22-23 anpens 2022 .

COIII/IaIILHO'KyJ'ILTypHLIe HWHCTUTYTbI B COBPEMCHHOM MHUPEC

25-26 anpeins 2022 .

HGTCTBO, OTPOYCCTBO U FOHOCTb B KOHTCKCTC HAYYHOI'O 3HAHUA

28-29 anpens 2022 r.

Kynerypa, nmBmimsanus, oOMIECTBO: HapaJuTMbl HCCICIOBAHUS WM TCHICHIIMU
B3aNMMOJACHUCTBUS

2-3 masg 2022 1.

CoBpeMEeHHbIE TEXHOJIOTHH B CUCTEME JOTIOJIHUTEILHOTO U MPO(PECCHOHATBHOTO
o0Opa3oBaHuUs

10-11 mas 2022 1.

Pucku 1 6€30MacHOCTH B HHTEHCHBHO MCHAIOIEMCS MUPC

15-16 mas 2022 1.

HCHXOHOFO'HG,Z[&FOFI/I‘IGCKI/IG HpO6J'IeMBI JIMYHOCTH U COITMAJIBHOI'O BSaHMOﬂCﬁCTBHH

20-21 masn 2022 1.

Tekcr. [IpousBenenue. Yurarenn
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25-26 mas 2022 r.

VHHOBaIMOHHBIC TPOILIECCH B SKOHOMUYECKOH, COIUATEHON M TyXOBHOM cdhepax
JKU3HHU 0011ecTBa

1-2 urons 2022 r.

ConnaabHO-9KOHOMHUYECKUE MPOOIEMBI COBPEMEHHOTO 00IIIecTBa

10-11 cenTsops 2022 1.

[Tpo6embl COBpeMEeHHOTO 00pa30BaHuUs

15-16 cenTs0ps 2022 1.

Hogeie TIOAXO0JIbI B OKOHOMMKE U YITPABJICHUU

20-21 cenrsiops 2022 1.

TpaguuroHHAs M COBpEMEHHAs KyIbTypa: HCTOPHUS, AKTyaJIbHOE MOJIOXKEHHE H
MIEPCIICKTHBHI

25-26 cenrs0ps 2022 1.

HpO6J’I€MBI CTaHOBJICHUSA HpO(i)eCCI/IOHaHaZ TCOPCTUYCCKUC MTPUHIHUIIBI dHATTN3a U
MPAKTUYCCKUC PCIICHU S

28-29 cenrsops 2022 .

DTHOKYIBTYpHAsI HACHTUYHOCTD — (PAKTOP CAaMOCO3HAHUS OOIIECTBA B YCIOBHSIX
riobanmn3anuu

1-2 oxTsi0ps 2022 .

WHoCTpaHHBIH A3bIK B CHCTEME CPEIHET0 M BBICIIEr0 00pa3oBaHus

12-13 oxta6ps 2022 r.

Nudopmarnzanms BeICIIETO 00pa30BaHUs: COBPEMEHHOE COCTOSHHE H IIEPCIICK-
TUBBI Pa3BUTHUS

13-14 oxts6ps 2022 r.

]_IeJ'II/I, 3aJa41 U HCHHOCTHU BOCIIMTAHUS B COBPCMCHHLBIX YCIIOBUAX

15-16 oxtsa6ps 2022 r.

JIngHOCTH, 00IIIECTBO, TOCYAAPCTBO, MPABO: POOIEMbI COOTHOIICHHS U B3aUMO-
IEUCTBUSA

17-18 okts0ps 2022 r.

TeHaeHIMK pa3BUTHSL COBPEMEHHOM JIMHTBUCTUKH B 3IIOXY INI00AIN3AIMN

20-21 oxTsibpst 2022 .

COBpCMeHHa}I BO3pacTHas ICUXOJIOTHUs: OCHOBHBIC HAIIPABJICHUSA U IEPCIEKTUBBL
HUCCIICA0OBaHUA

25-26 oxTsi6ps 2022 .

COHI/IaHI)HO'SKOHOMI/I‘{eCKOG, COLAIIBHO-TTIOJIUTHUYCCKOC U COLIMOKYJIIBTYPHOC pa3-
BUTHUEC PETUOHOB

1-2 Hos0ps 2022 1.

Penurus — Hayka — 0011ecTBO: MpoOIEMBI U IEPCIIEKTUBEI B3aNMOICHCTBHS

34 Hos10pst 2022 1.

[Ipodeccrnonanusm yautens B HHGOPMAITHOHHOM OOIIECTBE: MPOoOIEeMBI POPMH-
POBaHUS ¥ COBEPIICHCTBOBAHISL.

7-8 Hos10pst 2022 .

Knaccuueckass u COBpeMEHHasi JUTEparypa: IMPEEeMCTBEHHOCTh M IEPCICKTHBEI
0OHOBIIEHHUS

15-16 Hos0pst 2022 1.

[TpoGembl pa3BUTHS JIUYHOCTH: MHOTOOOpa3ue MoJIX0J0B

20-21 Hos6ps 2022 1.

HOIIFOTOBKa KOHKypeHTOCHOC06HOFO CrienraIncTa Kak 1ejib COBpEMCHHOI'O 00-
pa3oBaHUAd

25-26 nos6ps 2022 r.

I/ICTOPI/ISI, A3BIKA U KYJIbTYPbI CJIABAHCKHUX HAPOJOB: OT MCTOKOB K I'pAAYIHIEMY

1-2 nexabps 2022 r.

HpaKTI/IKa KOMMYHUKATHBHOI'O MOBCACHUA B COIUAJIbHO-TYMAaHUTAPHBIX UCCJIC-
JOBAHUAX

3-4 nexabpst 2022 1.

[TpoOnembl ¥ IePCIIEKTHBBI PA3BUTHSI SKOHOMHUKH M YIPABJICHHSI

5-6 nexabps 2022 r.

be3onacHoCTh yenoBeka 1 o0IecTBa Kak npodiieMa CoOLUalbHO-TYMaHUTAPHBIX
HayK
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NHPOPMAILUA O HAYYHBIX KYPHAJIAX

Ha3Banue

podpuan

Ilepuoany-
HOCTh

HaykomeTrpuyeckue 6a3bl

HNmnaxkr-gpakTop

Hayuno-meroauueckuii u
TEOPETUUECKUHN KypHaIl
«Couuocdepa»

ConuanbHo-
ryMaHUTAapHBIN

Mapr,
HIOHB,
CEHTSIOPB,
Jiekabphb

e PUHI] (Poccus),

e Directory of open access
journals (IlTBerwst),

e Open Academic
Index (Poccust),

o Research Bible (Kuraii),

e Global Impact factor (AB-
CTpaius),

o Scientific Indexing Services
(CILIA),

o Cite Factor (Kanana),

e International Society for
Research Activity Journal
Impact Factor (Muans),

e General Impact Factor (u-
JTVST),

e Scientific Journal
Factor (Mumus),

o Universal Impact Factor

Journal

Impact

¢ Global Impact
Factor — 1,881,
e PITHIT - 0,075.

Yewmckuit
KypHaI
«Paradigmata
poznani»

Hay4HbIN

MynbTUanCIH-
TJIMHAPHBIN

Deppaib,
Mai,
aBTyCT,
HOSI0pB

o Research Bible (Kuraii),

o Scientific Indexing Services
(CLIA),

o Cite Factor(Kanana),

e General Impact Factor (u-
TVST),

e Scientific Journal
Factor (Muawst)

Impact

o Global Impact
Factor — 0,966
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http://www.citefactor.org/
http://www.citefactor.org/

U3JATEJIbCKUEYCJYTHHUL « COLIUOCPEPA» —
VEDECKO VYDAVATELSKE CENTRUM «SOCIOSFERA-CZ»

Hayuno-usnarensckuii nentp «Couuocdepa» npurianiaet K COTpyIHUYECTBY BCEX Ke-
JAIONINX TOJITOTOBUTH U U3JIaTh KHUTH U OPOIIIOPHI JIFOOOTO BUJIA:

* yuyeOHbIE TOCOOHH,

= aBTopedeparsl,

" JUCCepTalnH,

= MoHorpaduu,

" KHWUTH CTUXOB M IIPO3BI U JIP.

Knauru Moryt ObITh u31aHbI B Uexun
(B BBIXOAHBIX JAaHHBIX U3/IaHUsI Oy/E€T 3HAUUTHCS —
Ilpaza: Védecko vydavatelské centrum «Sociosféra-CZy)
nnu B Poccun
(B BBIXOJIHBIX JIaHHBIX U3JaHUS OYy/I€T 3HAUYUTHCS —
Ilensza: Hayuno-uzoamenvckuii yenmp «Couuocghepar)

MBI ocy1iecTBIIsIEM CIIEIYIOIINE BUBI PaOOT.

"  pemaKkTHPOBAaHUE M KOPPEKTypa TeKcTa (McmpasieHue opdorpadudecKkux, MyHKTyaIlH-
OHHBIX ¥ CTHJINCTUYECKHUX OIMIHOOK),

"  U3rOTOBJIEHHE OPUTMHAI-MAKETa,

" U3aiiH 00JIOXKKH,

= ppucBoeHue ISBN,

" [IeyaTh TUPAXKa B THIIOTPAQUH,

= o0s3aTenpHas OTCHUIKA 5 OK3EMIUIAPOB B Bexymue oubmmorekn Yexuu mim 16 sx3eM-
IUIIPOB B POCCUICKYIO KHMXKHYIO I1AJIaTy,

"  OTCBHUIKAa KHUT aBTOPY.

Bo3MoxxeH 3aka3 Kkak OTACJIBHBIX YCIIYT, TaK KaK IIOJIJHOI'O KOMIIJICKCA.
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PUBLISHING SERVICES
OF THE SCIENCE PUBLISHING CENTRE «SOCIOSPHERE» —
VEDECKO VYDAVATELSKE CENTRUM «SOCIOSFERA-CZ»

The science publishing centre «Sociosphere» offers co-operation to everybody in prepar-
ing and publishing books and brochures of any kind:
» training manuals;
» autoabstracts;
= dissertations;
= monographs;
= books of poetry and prose, etc.
Books may be published in the Czech Republic
(in the output of the publication will be registered
Prague: Védecko vydavatelské centrum «Sociosféra-CZ»)
or in Russia
(in the output of the publication will be registered
Ilenza: Hayuno-uzoamenvckuii yenmp «Coyuocghepa)

We carry out the following activities:
= editing and proofreading of the text (correct spelling, punctuation and stylistic errors),

= making an artwork,

= cover design,

= |SBN assignment,

= print circulation in typography,

= delivery of required copies to the Russian Central Institute of Bibliography or
leading libraries of Czech Republic,

= sending books to the author by the post.

It is possible to order different services as well as the full range.
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Védecko vydavatelské centrum «Sociosféra-CZ»
Belgorod State University
Belarusian State Pedagogical University named after Maxim Tank

TRENDS IN THE DEVELOPMENT
OF MODERN LINGUISTICS
IN THE AGE OF GLOBALIZATION

Materials of the VII international scientific conference
on October 17-18, 2021

Articles are published in author's edition.
The original layout — I. G. Balashova

Podepsano v tisku 25.10.2021.
60%84/16 ve formatu.
Psani bily papir. Vydavate llista 2,2.
100 kopii

Védecko vydavatelské centrum «Sociosféra-CZy, s.r.o0.:
Identifikac¢ni ¢islo 29133947 (29.11.2012)
U dalnice 815/6, 155 00, Praha 5 — Stodtilky, Ceska republika
Tel. +420773177857
web site: http://sociosphera.com
e-mail: sociosfera@seznam.cz
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